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ČASOPIS SLOVENCEV NA MADŽARSKEM

Sveta nauč
Na te večer so angeli dosta dela 
meli. Po cejlom svejti so mogli 
nesti veseli glas, ka se je narau-
do Odrešenik. V vsikši varaš, v 
vsikšo ves je prileto eden an-
gel, se je veselo noso od rama 
do rama, pa lidam na znanje 
davo veseli glas. V ves, skrito 
pod snejgom med bregami, je 
tö prišo eden s flajsnimi perau-
ti pa kak viher je noso srečni 
glas. Vsenakraje so ga veselo 
gorprili (sprejeli). Veselje se je 
svejtilo deci v očaj, starejšim je 
pa segrejvalo srcé.
Na konca vesi je stau mali ra-
mek, naslednje je angel prišo 
do njega. Pod oknom je stano 
pa je začno spejvati: Dika bojdi 
Baugi na višini... Dvera je nišče 
nej opro, dapa znautra v iži je 
mali posvejt goro. Na tiuma je 
kloncko pa potistim je notra-
staupo. Iža je mala bila, v njej 
je vse staro dapa čisto bilau. V 
kauti so stale stare kale, v nji je 
goro ogenj, vrkar se je pa v vel-
kom piskri segrejvala voda. Za-
dvečerka rano je sausedna žen-
ska prejk prišla pa naložila, naj 
na sveti večer baude toplauča v 
rami. Na posteli je sejdla stara 
ženska, notrazasükana v za 
naodejvanja vecelejk. Mislila si 
je, ka v rami pa tak mrzlo bau 
kak vsigdar. Dapa sausedica je 
pá naložila na ogenj. Ženska je 
pa začnila pripovejdati.
»Sedem mlajšov sem porodila 
pa vse sem je gorazranila. Dva 
sina sem v bojni zgibila, tau je 
bila velka bolezen. Drügi ešče 
vsi živejo, trgé so tü v vesi. Vese-
li me, ka njim dobro dé. Gvüšno 

so lejpo zrasli moji pravnuki tö. 
Vidite, tam so kejpi na šublati. 
Oni so več nej tak srmacke, kak 
smo mi bili, oni že vse majo. Po-
nosna sem na nji, dobri lidgé so. 
Dapa ka si moramo, če je svejt 
lagvi. Na nikoj nemajo časa. 
Moj mauž je vsigdar tak pravo, 
ka je nemo včili, ka sta motka 
pa kramp, damo je vönavčiti. 
Pri iži je vsigdar malo pejnez 
bilau, dapa mauž je betežen do 
slejdnjoga ojdo v rudnik (bá-

nya), ka bi njim leko pomagala. 
Meli smo vekši ram, dapa gda je 
starejša či zidala, smo ga odali, 
pa smo si te mali ramak küpili, 
ka bi njej leko pomagali...,« je 
gledala nikan daleč ženska.
Med tejm časom se je voda se-
grejla, sausedica go je vlejala v 
krnico pa žensko prosila, naj se 
razmeče. Sirota stara ženska se 
sede v toplo vodau, na obrazi z 
blajženim smejom, tak uživa v 
toploj vodej. Sausedica jo muje 

od pet do glavé. Ženska pa na 
tau misli, gda jo sausedica bri-
še, kakšne dobre mlajše ona 
ma, vej pa male železne kale 
je tö od nji dobila. Sausedico je 
prosila, naj ji vodau malo ešče 
nja, ka je tak dobra topla, ka de 
si nogé malo ešče segrejvala v 
njej. Ona nji je ešče gnauk na-
ložila, pa mogla titi, ka so go 
doma že tö čakali, ka trbej na 
krispani svejče vužgati.
Stari ženski, kak je sejdla na 

posteli, z nogami v toploj vo-
dej, so oči vküp šlé pa je za-
spala. Tak globko je zaspala, 
ka je ranč nej vpamet vzela, 
ka je voda v lavori že tak mrzla 
gratala kak led. 
Angel je prišo iz kauta pa je zač-
no spejvati: Dika bodi Baugi na 
višini in mir lüdém na Zemli. 
Ženska je tak globko spala, ka 
je nika nej čüla. Angel je bola 
vcuj staupo pa tadala spejvo: 
Naraudo se je Boži sin, gloria... 
Ženska je samo spala pa se njej 
je senjalo, kak je bilau, gda je 
svoje mlajše v krilo vzela pa 
je čakala, ka njeni mauž no-
traprinesé krispan (božično 
jelko), pokrit v bejli len, kak 
kakšen angel.
Ženska se je nej prbidila od 
lejpe senje, angel se je vzejo, 
ka odide. Gda je z dverami zro-
gato, se je ženska zbidila. »Člo-
vek, ti si?« je pitala pa z očami 
iskala svoje mlajše, dapa samo 
mali lutejrnjak je svejto. Te je 
angel nazaj staupo. Oči so ma 
v skunzaj plavale, žau ma je 
bilau, ka je tak naleki sto oditi 
pa žensko samau njati na sveto 
nauč. Gospodni Bog je tau 92 
lejta staroj ženski nameno naj-
vekši dar na sveto nauč. »Dja 
sem nej vaš mauž, samo zato 
sem prišo, ka bi vam srečo pri-
neso,« go je pobaužo po rokej. 
V tau nauči go je angel odneso 
iz maloga rama, ka bi ji po-
kazo sveto dejte. Pa go je več 
nigdar nej nazaj prineso. 

V domanjo rejč prestavila: 
Ema Sukič

BLAJŽENE BOŽIČNE SVETKE IN SREČNO 2011 
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Po zadnjih parlamentarnih vo-
litvah ima slovenska vlada tudi 
ministra za Slovence v sosednjih 
državah in po svetu. Tako je zah-
teval leta 2006 sprejet Zakon o 
odnosih Republike Slovenije s 
Slovenci zunaj njenih meja. 
Urad za Slovence v zamejstvu in 
po svetu vodi minister, akademik 
dr. Boštjan Žekš, državni sekre-
tar je postal sodelavec na Inšti-
tutu za narodnostna vprašanja 
dr. Boris Jesih, s katerim smo se 
pogovarjali za praznično številko 
Porabja. 
• V narodnostno politiko na 
državni ravni ste vstopili nepo-
sredno iz stroke, kot dolgoletni 
raziskovalec na Inštitutu za 
narodnostna vprašanja. Se je 
pokazala velika razlika med 
znanstvenim proučevanjem in 
političnim delom med Slovenci 
v sosedednjih državah?
»Sem raziskovalec na začasnem 
delu v politiki, kot rad rečem. 
Predstavljal sem si, da mi je veli-
ko znanega, kar je sicer tudi res, 
ampak marsikaj je tudi takega, 
kar je v politiki dugače, če je to, 
kar jaz počnem, politika. In poli-
tika seveda je, ker moram delo-
vati politično, potrebno je imeti 
stike s političnimi funkcionarji 
in predstavniki manjšin iz sosed-
njih držav. Kot raziskovalec imaš 
veliko več manevrskega prosto-
ra, čeprav na prvi pogled naj ne 
bi bilo zmeraj tako. V politiki si 
omejen z določenimi pravili, ki 
se uveljavljajo v odnosih, ki jih 
ima Slovenija do manjšin v so-
sednjih državah in kar je oprede-
ljeno v Ustavi, zakonih in drugih 
dokumentih.«
• Kako so vas sprejeli kot po-
litika? Poznali so dr. Borisa 
Jesiha, ki se ukvarja pretežno 
s Slovenci na Koroškem, delo-
ma Štajerskem, ureja doma in 
v svetu znano publikacijo Raz-
prave in gradivo, predstavlja 
svoje knjige, denimo na Koroš-
kem – zdaj pa kar naenkrat 
politik?
»Povedati moram, da sem ob 
nastopu funkcije s strani pred-
stavnikov slovenskih manjšin 
začutil veliko pozitivne energije 
in dobrih odzivov. Z znanjem, ki 
sem si ga pridobil kot raziskova-
lec pretežno med Slovenci na Ko-
roškem in Štajerskem, pa tudi na 
področju splošnih manjšinskih 
pravic v Sloveniji in svetu, imam 

v politiki določeno prednost. Ve-
denje o manjšinskih zadevah mi 
je omogočilo lažje razumevanje 
in takojšnje ukvarjanje z bistve-
nimi problemi med manjšinami. 
Res je, da se zakoni v politiki raz-
likujejo od onih v znanosti, zato 
včasih naletim na kakšno oviro, 
pri čemer naj poudarim, da s 
skupnim delom v Uradu in mini-
strom akademikom Bošt-
janom Žekšem te prepreke 
uspešno premagujem.«
• Ob izdu zbornika Raz-
prave in gradivo sva se 
večkrat pogovarjala, da 
publikacije prinašajo 
tehtne razprave in pobu-
de, kako se lotiti razreše-
vanja tudi konkretnih 
narodnostnih vprašanj, 
toda politika bolj pored-
ko poseže po teh, na stro-
kovni podlagi zapisanih 
napotkih, sugestijah. 
Zdaj ste v politiki, čeprav 
pravite, da na začasnem 
delu.
»O tem, da se politika zelo 
malo poslužuje izsledkov 
strokovnih ustanov, znanosti, 
raziskav, sem se prepričal v tri-
desetih letih raziskovalnega dela. 
Menim, da za nas v tem času tega 
ne bi mogli trditi, kajti bistvene 
probleme poskušamo razrešiti 
z izsledki znanstvenih raziskav, 
slovenskih in drugih strokov-
njakov. Vidim, da je ta praksa 
zelo dobra in uspešna. Seveda je 
dejstvo, da znanost daje podlage 
za politične odločitve; raziskave 
so bolj ali manj navodilo in po-
membna opora za tehtne in do-
bre odločitve. Povem lahko, da 
se je slovenska država in njena 
politika v preteklosti premalo 
posluževala znanstvenih razis-
kav, tako tistih, ki so nastale na 
Inštitutu za narodnostna vpra-
šanja ali v drugih raziskovalnih 
ustanovah. Prizadevamo si, da v 
bodoče ne bi bilo tako in pove-
dati moram, da politika v ožjem 
pomenu besede, ki jo imamo na 
Uradu za Slovence v sosednjih 
državah in po svetu, temelji na 
konkretnih podatkih, analizah 
in raziskavah.«
• Pojdiva na severovzhod, k 
Slovencem v Porabju. Kako se 
je v dveh letih spremenil polo-
žaj Slovencev na Madžarskem; 
kje so vidnejši rezultati, kaj ni 
bilo storjeno pa bi moralo biti? 

Se je Slovenija - pri čemer mis-
lim na srečanja na najvišji 
ravni, ki so se zvrstila letos z 
dvostranskimi obiski in na 
stike na ravni Urada oziroma 
ministra in državnega sekre-
tarja, predsednika državno-
zborske komisije za Slovence v 
sosednjih državah in po svetu 
in drugih – dovolj zavzela, 

da bi Madžarska dosledneje 
izpolnjevala dogovorjene in 
zagotovljene obveznosti, ki jih 
ima do Porabskih Slovencev? 
Mislim predvsem na precejšen 
razkorak med dogovorjenim in 
izpolnjenim na dveh pomemb-
nih ravneh: na II. skupni seji 
madžarske in slovenske vlade 
v Keszthelyu in X. seji mešane 
komisije, ki je v Lendavi ocenje-
vala uresničevanje Sporazu-
ma o zagotavljanju posebnih 
pravic Porabskim Slovencem 
in prekmurskim Madžarom? 
Zdaj ima Madžarska novo vla-
do in parlament, ena politična 
opcija tričetrtinsko obvladuje 
politično sceno ali rečeno dru-
gače, lahko sprejema sklepe 
brez podpore opozicije, denimo 
lahko se odloči za spremembo 
volilnega zakona, kar bi bila 
osnova za zagotovljene po-
slanske sedeže v parlamentu, 
in še česa. Predsednik države 
dr. Danilo Türk je obiskal Bu-
dimpešto, novi premier Viktor 
Orbán se je v Ljubljani pogo-
varjal z najvišjimi predstavni-
ki Slovenije, rezultati srečanj, 
obiskov, pogovorov se mi zdijo 
preskromni, in sicer toliko bolj, 
ker vseskozi poslušamo ocene 
o izjemno dobrih, prijatelj-

skih odnosih med Slovenijo in 
Madžarsko, ki bo s prvim janu-
arjem predsedovala Evropski 
uniji, pri čemer se želi osloniti 
tudi na naše izkušnje.
»Odgovor na vprašanje, kaj se je 
spremenilo v zadnjih dveh letih, 
moram začeti z mnenjem, kaj se 
je zgodilo v minulih dvajsetih le-
tih. Odgovor na tako zastavljeno 
vprašanje je, da so se zgodile zelo 
pomembne spremembe, očiten 
je velik napredek, če ga želimo 
videti. Na zunaj ne zgleda zmeraj 
tako, toda v tem času smo vzpo-
stavili novo kakovost odnosov, 
tako s Slovenci kakor državo 
Madžarsko. Lanskoletna mešana 
komisija v Lendavi, kljub neka-
terim upravičenim pripombam 
in kritičnim ocenam, pomeni 
korak naprej, v pravo smer. Naj-
bolj pomembno se mi zdi, da se 
zadeve razvijajo naprej, kajti če 
mirujejo, stojijo na mestu, velja, 
da gredo pri manjšini nazaj. V 
Sloveniji morda nismo najbolj 
zadovoljni, kako hitro se je orga-
nizirala nova madžarska vlada 
na področju manjšinske politike, 
kar velja tudi za imenovanje so-
predsedujočega v mešani komi-
siji. Vemo, da bi bila dolžna letos 
Madžarska sklicati XI. zasedanje 
mešane komisije, kar se ni zgodi-
lo. Zdaj napovedujejo, da bo seja 
v naslednjih mesecih, da bomo 
nadomestili zamujeno. 
Stiki med Slovenijo in Madžarsko 
na najvišji ravni so ta čas zelo in-
tenzivni in manjšinsko vprašanje 
je prisotno in izpostavljeno ob 
vseh obiskih in na vseh srečanjih. 
Mislim, da je tako dobro, zato 
moramo nadaljevati v tej smeri. 
Vsekakor bomo vztrajali tudi pri 
novi madžarski vladi pri uresni-
čevanju dogovorjenih smernic in 
nalog iz zadnjih dveh let. Zato, 
da bomo imeli čimprej rezultate 
naših dogovarjanj. Z madžarske 
strani imamo informacije, da so 
pripravljeni storiti nekaj za slo-
vensko manjšino v duhu pozitiv-
ne recipročnosti. To bo nekaj, za 
kar bomo rekli, da je velik korak 
naprej. Razumljivo, da želimo 
hitrejše korake, več konkretnih 
rezultatov, zato moramo vztra-
jati na tem, da je manjšinsko 
vprašanje tisto, ki nas povezuje. 
Sem sodi tudi današnji dogodek 
(pogovarjali smo se, ko so v Sa-
kalovcih predali namenu optični 
kabel, ki povezuje to vas ter Dol-

nji in Gornji Senik), ki dokazuje 
pravo smer, kako uspešno pove-
zovati ljudi z ene in druge strani 
meje, iz Porabja in Goričkega. 
Porabski Slovenci in prekmurski 
Madžari so primerjalna prednost 
tudi pri pridobivanju sredstev iz 
evropskih skladov za projekte, ki 
ugodno vplivajo na raven življe-
nja v tem prostoru.«
• Na kratko se dotakniva še 
položaja Slovencev na avstrij-
skem Štajerskem; kje vidite 
napredek, kaj bi se moralo zgo-
diti, da bi postala slovenska 
manjšina res manjšina – tudi 
izven Kulturnega društva člen 
VII. Zlasti zato, ker se počasi 
spreminja tudi politični odnos 
zvezne in štajerske deželne vla-
de do Slovencev, ki dolgo niso 
bili priznani kot manjšina. 
Politični napredek se je zgodil, 
ko so štajerski Slovenci dobili 
stalnega člana v slovenskem 
sosvetu pri zveznem kanclerju.
»Delo Kulturnega društva člen 
VII. spremljam vse od začetka, 
saj sem bil aktivno zraven pri 
njegovi ustanovitvi. Ocenjujem, 
da je društvo v dvajsetih letih 
naredilo izjemen napredek. Ob 
nastajanju so avtrijske oblasti 
poskušale preprečiti ustanovitev. 
Zdaj je društvo priznano tako s 
strani zvezne kakor deželne vla-
de, kar je bilo včasih skoraj ne-
mogoče zamisliti. Za tako majh-
no manjšino je društvo izbralo 
dobro taktiko, in sicer da se po-
sveča kulturnim, jezikovnim in 
podobnim dejavnostim in manj 
političnim pravicam. To se je po-
kazalo za uspešno in rezultati so 
vidni v programih Pavlove hiše 
v Potrni/Laafeldu. Prireditve so 
odlično obiskane z obeh strani 
meje, v Pavlovo hišo prihajajo 
lokalni, regionalni in deželni 
politiki, celo leto, vsak mesec se 
dogaja kaj privlačnega. Društvu 
se je uspelo povezati s kulturnimi 
skupinami iz avstrijske Koroške, 
Porabja, Sombotela in Slovenije, 
zlasti Maribora. Zelo važno je, 
da se je spremenilo tudi ozračje 
v lokalnem okolju, ki dolga leta 
ni bilo naklonjeno slovenski 
besedi v naseljih radgonskega 
kota in naprej proti Lipnici in do 
osnovne šole v Arnežu/Arnfelsu, 
kjer se okoli osemdeset osnovno-
šolcev od skupno blizu tristotih v 
mejnem prostoru uči slovenščino 
kot jezik sosedov.«

Ernest Ružič

REZULTATE MORAMO GLEDATI V DALJŠEM ČASOVNEM OBDOBJU
Pogovor z državnim sekretarjem dr. Borisom Jesihom

Državni sekretar dr. Boris Jesih
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Francek Mukič v svojom 
nauvom romani (regény) 
Vtrgnjeno korenjé išče od-
govor na tau pitanje tö, ali 
se da vtrgnjeno korenjé na-
zaj vküpzvezati, na nikšeféle 
formo zaceliti rane. Nauvim 
knjigam bi leko pravli, ka so 
spomenik tistim Slovencom 
iz naši vasnic, stere so med le-
toma 1950 pa 1953 vöodpelali 
na Hortobágy.
Tisti, steri ste prešteli njegve 
prve knjige (Garaboncijaš), 
vejte, ka se godijo v cajti po boj-
ni, gda je bilau trno težko živeti 
pri granci. »V nauvi knjigaj je 
cajt, steroma pravimo Ráko-
šina režim,« je pravo Francek 
Mukič, gda sam ga pitala, o 
čem piše v nauvi knjigaj pa v 
kakšnom cajti se godi zgodba. 
»Od cejloga komunizma na 
Vogrskom je biu tau najüši 
tau (del). 1948. leta, gda sta 
se Stalin pa Tito vküpsvadila 
zavolo resolucije Informbü-
roja, sta se svadila Vogrski 
rosag pa Jugoslavija tö. Gra-
tala sta velkiva neprijatela. 
Zatoga volo je tistoga ipa že 
samau po sebi težki biu žitek 
za vse lidi, za Vaugre tö, nej 
samo za Slovence pa druge 
manjšince.« 
Svajo z Jugoslavijo, s stero je 
bila Madžarska do leta 1948 
prijatel, so ejkstra čütili tisti, 
steri so paulek avstrijsko-vo-
grske pa jugoslovansko-vogr-
ske granice živeli, tau so naj-
večkrat bili manjšinci, Nemci, 
Hrvatge, Srbi pa Porabski 
Slovenci.
»V nauvi knjigaj sam si vö-
zmislo tisto obdobje (idő-
szak), gda so naše lidi depor-
tirali, odpelali v taborišča 
na Hortobágy. Te taborišča 
so mela vse kriterije koncen-
tracijski taborišč, samo tau 
eno nej, ka so lidi direktno 
nej vničavali, mirali so pa 
zavolo nejnormalnoga žit-
ka pa pogojev. Ovak so pa 
mela vse kriterije, politika 
je odlaučila, koga odpelajo, 
lidi, ka so je odpelali, nikša 
birovija nej osaudila, odpe-
lali so cejle držine, odpelani 

lidgé so nej znali, kak dugo 
ostanejo tam ptt.« 
Vzrokov, zakoj so lidi odtrgali 
od doma pa ji odpelali na Vo-
grsko pusto, gde so mogli v 
štalaj živeti kak mara pa krep-
ko delati, je več bilau. Po svaji 
z Jugoslavijo se je situacija 
poostrovala. 1950. leta so na-
pravili mejni pas (határsáv). 

Zatau so najšli nazlük vzrok. 
»Enoga partijskoga sekreta-
ra so 1950. leta vmorili nin 
v Lengyelkápolni. Sledik se 
je pokazalo, ka je tau nej 
politično bilau, v krčmej so 
nika pili, se vküpsvadili pa 
so ga dolsmeknili. S toga so 
te tau vönapravili, ka je tau 
politični umor biu, pa ka so 
iz Jugoslavije prišli špion-
ge. Tau so samo tak nazlük 
vönajšli, ka so te leko mejni 
pas potegnili. Po tistim so si 
leko vse vözmišlavali, ka bi 
lidi postršüvali. Vsakša dik-
tatura je tak gé, ka se za en 
čas že vsikšoga bogiš, vsikši 
je sumljivi (gyanús) gé,« je 
opiso Francek Mukič tista lej-
ta.
Tri, štiri takše vzroke (okok) 
poznamo, od steri je en tö 
dojšo, ka so v kmičnoj nauči 
taminaule cejle držine. Med 
tejmi so bili gospodarski, 
manjšinski pa politični tö. 
»Eden vzrok je biu, ka so 
njim pravli, ka so kulacke. 
Tü so nej samo manjšinci 
(nemzetiségek) bili vöodpe-
lani, liki vsi, steri so malo 
več meli. Malo več grünta. 
Te lidi so zatok vöodpela-

li, ka bi postrašili druge, 
steri so nej steli v zadruge, 
v TSZCS-na notstaupiti. So-
cializem je tak pravo, ka 
niške ne smej več meti kak 
drugi, zatok so vöodpelali 
malo vekše pavre, bautoše, 
krčmare, obrtnike, steri so 
kakšen veštauk meli. Tau je 
biu gospodarski vidik. Pri 

manjšinaj je dostakrat tau 
tö dojšlo, če je nekak žlato 
emo ofkraj granice. Za po-
litiko pa samo edno peldo. 
Na Gorenjom Seniki je bila 
držina, ka so takši srmac-
ke bili, ka so nika nej meli, 
dapa moški je biu za časa 
Horthyna šandar. Pa tau je 
tö dojšlo.«
Iz naši vasnic so trno dosta 
držin odpelali, po zdajšnjom 
znanji kauli 80. Franceka je 
ta tema že od inda zanimala, 
brigala. S svojim mikrofonom 
že tresti lejt ojdi med lidi, trno 
dosta zgodb pozna, stere so 
lidgé prva samo na tima, na 
skrivma vüpali povedati, ka 
se je o tom nej smelo gunčati. 
Zdaj že gučijo, dapa tisti, stere 
so kak vözraščene odpelali, 
je vse menje. »Med deporti-
ranci čütim dosta žalosti. 
Človek je zatok tak gé, če 
ma empatijo, sočustvuje z 
njimi. Po dugi reportažaj, 
3-4 vöre sem tam, ge tö tak 
trüden gratam pa mi je tak 
lagvo kak njim. Na žalost so 
tisti, ka so vözraščeni bili, 
so skur vsi pomrli. Tau je 
tö zanimivo, ka en vözraš-
čeni ovak vidi pa menkšo 

dejte tö ovak vidi. Mlajši so 
tam talejtali, se špilali pa so 
nej tak tragično vzeli. Oni 
so ešče nej paumnili, ka se 
njim godi. Oni so te ešče nej 
vedli, ka so starišom vse, ka 
so cejlo živlenje vküppoškra-
bali, vkrajvzeli.« 
Na pitanje, kak se vse tau no-
tapokaže v knjigaj, ali je tau 
usoda enoga konkretnoga 
človeka ali je vküpzmejšo več 
zgodb, je avtor tak pravo: »Nej 
prejk enoga človeka, dosta tej 
lidi sam pozno, 20-30 ji tö ges-
te notri v mali zgodbaj. Ime tö 
majo, dapa nej svoja prava 
imena, zatok ka gda knjige 
pišeš, roman pišeš, pisatel ma 
tau pravico, ka kaj spremeni, 
zgosti tisto, ka se je godilo. 
Zato, ka če bi vsigdar samo 
tau dojspiso, kak je po istini 
bilau, leko ka bi se cejli mej-
sec nika tašoga nej zgodilo. 
Moraš malo strniti, ka je vse 
bole na enom küpi. Mam dva 
glavna junaka, ka se z njima 
taše godi, ka se je v žitki nej z 
njima godilo, liki z enim dru-
gim. Tak bi pravli, ka je vse 
istina gé, samo leko, ka se je 
nej s tisto osebo zgodilo, kak 
v knjigaj.«
Težko si je zamisliti roman 
brez lübezni, brez lübezenske 
zgodbe. Ka ta v Mukičovi knji-
gaj tö ne fali, pokaže podna-
slov (alcím) Filemon in Bau-
kida. Sto sta bila tejva dva? 
»Bila sta dva grška (görög) 
starca, mauž pa žena. Pa te 
gnauk sta glavni grški baug 
Zeus pa en menši baug 
(Grki so meli dosta bogauv) 
dolaprišla na Zemlo pa sta 
se nutnaravnala za srma-
ka. Nišče ji nej sto nutvze-
ti, prosila sta, ka bi rada 
šla spat pa počivat. Tak je 
bilau kak z Marijov pa sv. 
Jožefom. Tejva dva starca 
sta njija vzela, njima djesti 
dala pa sta leko počivala. 
Drugi den sta priznala, ka 
sta njiva boga pa ka starca 
leko želejta, ka šketa. Tejva 
dva stariva sta tau želejla, 
ka naj bi nagnauk mrla, ka 
naj bi enoma nej trbelo trpe-

ti, če drugi mrgé. Boga sta iz 
njine kučice lejpo cerkev na-
redla pa sta te stariva tam 
živela do konca živlenja. 
Na konci je moški grato lej-
pi rast, ženska pa lejpa lipa, 
pa sta vküpzrasla, objeta 
sta mrla.« 
S kom baug v Porabji se je 
zgodila lejpa grška legenda, 
stera guči o lübezni do smr-
ti, sem bila trno najgéra. »V 
romani geste lübezenska 
zgodba, stera je namé trno 
prijela, prejkvzela. Bila sta 
dva mladiva, trnok fejst sta 
se radiva mejla, dapa raz-
nok sta prišla. Nej je samo 
lager kriv biu, kama so 
pojba pa njegvo držino od-
pelali, liki držine tö. Pojep 
je biu od velki pavrov, dekla 
od mali pavrov. Ločeniva 
sta bila eden od drugoga 
nej samo zavolo lagera, liki 
tak bi leko pravo, ka do kon-
ca živlenja. 30 lejt sta eden 
od drugoga nika nej znala. 
Ge sam si pa tau vözbrodo, 
ka sta se ta dva srmaka, če 
sta se že tak radiva mejla, v 
romani (a regényben) leko 
srečala. S tem sam dau nji-
ma eno zadoščenje.« 
V knjigaj se vsigdar mejša 
istina pa fikcija, tisto, ka se 
je rejsan zgodilo pa ka si pi-
satel vözmisli. Gvüšno, ka de 
dosti porabski bralcov tö tak 
mislilo, ka vej, sto je te pa te 
v knjigaj, gda do pa tadale 
šteli, do pa pravli, vej pa tau 
ranč nej tak bilau. Baukše, če 
do knjige tak šteli, ka so vsi 
notri, steri so nedužno trpeli 
v tej lageraj, pa nej pomemb-
no, če se je tau zgodilo z enim, 
tisto pa z drugim.
»Tau sam si brodo,« je v po-
gučavanji večkrat pravo Fran-
cek Mukič, »ka bi v knjigaj te 
naše lidi, steri so telko trpeli 
– pa po pravici povedano so 
ji eške do gnes nej rehabiti-
rali – rehabilitiro, naj jim 
tau bau düševno zadošče-
nje, düševna pomauč, ka se 
vej, ka so je nedužno vöod-
pelali pa mantrali.« 

Marijana Sukič

Če se korenjé gnauk vtrgne…

Francek Mukič bi tri dni znau pripovejdati zgodbe od 
deportirancaj. Z njim se je pogučavala Marijana Sukič
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Božične misli
Kakšen je bil božič nekoč, kako so praznovali v otroških 
letih? O tem bi svoje občutke in misli delili z vami dija-
kinja in študentka Martina in Dragica, ki bosta mogoče 
tudi v vas obudili spomine na božična praznovanja v 
starih časih. 

Božič je najlepši praznik v 
letu. Je čas praznovanja Jezu-
sovega rojstva, ki naj bi nas 
spomnil na to, kako pomemb-
na je v življenju ljubezen. In 
res, v času pred božičem se 
da občutiti drugačno vzdušje 
kot v drugih obdobjih v letu. 
Ljudje so bolj potrpežljivi, pri-
jazni in razumevajoči drug 
do drugega. Tako v manjših 
kot v večjih mestih, po vaseh, 
celo do svetovnih prestolnic 
se ljudje spremenijo, so polni 
ljubezni in nasmejani. V tem 
času je lepše hoditi v mestu 
po trgovinah ali po opravkih. 
Znanci se povsod pozdrav-
ljajo »Vesele praznike! – Tebi 
tudi!«, kar pa ostale napolni z 
dobrimi čustvi. 
V zadnjih letih sem lahko do-
živela božično oziroma pred-
božično vzdušje v prestolnici 
Slovenije. Zdi se mi, da je 
vzdušje zelo podobno vzduš-
ju doma, ljudje se ravnajo 
na podoben način, razlika je 
le v zunanjih okoliščinah, v 
zunanjosti mesta. Seveda je 
v Ljubljani večji poudarek na 
okraševanju mesta, na praz-
ničnih lučkah, ki dajo mestu 
poseben čar. Sprehod po praz-
nični Ljubljani zvečer, ko so 
lučke že prižgane, je posebno 
doživetje. Svetlobna okrasitev 
je najlepša v mestnem jedru, 
na Prešernovem trgu. Tam se 
lahko počutimo, kot da bi pad-
li v neko pravljico. 
A vendarle, božič je najlepši 
doma, tam, kjer je družina, 
prijatelji in vsi tisti, ki so po-
membni. Rada se spominjam 
božičev iz svojega otroštva, ko 
»je bil praznik še bel«. Takrat 
je bil vedno sneg za božič, 
samoumevno je bilo, da smo 
lahko otroci šli sankat, do-
kler so starši čistili hišo, pekli 

pecivo in opravili vse nujne 
priprave za božično prazno-
vanje. 
Seveda je za otroka najlepši 
božični večer. V moji druži-
ni je bil scenarij tega dneva 
vsako leto isti. Dopoldne smo 
še uredili zadnja dela v hiši, 
popoldne pa so me starši 
peljali v mestno gledališče 
na predstavo monoštrskih 
otrok, ki so vsako leto pred-
stavili neki božično zgodbo. 
Ko je bil konec predstave, je 
bilo zunaj že temno. Na poti 
domov sem videla lučke na 
božičnih drevesih v hišah, in 
sem z veseljem ugotovila, da 
je k njim božiček že prišel. Ko-
maj sem čakala, da pridemo 
domov, saj sem sumila, da je 
božiček verjetno prišel tudi k 
nam. Pa je vedno bilo tako. Že 
s ceste sem lahko zagledala 
nekaj žarkov iz naše dnevne 
sobe, in sem bila nepopisno 
vesela. Polna pričakovanj sem 
tekla do hišnih vrat in čakala, 
da me mama pusti noter, saj 
sama še nisem imela ključa. 
Ko sem bila na hodniku v 
hiši, sem se počasi približala 
vratom dnevne sobe. Občut-
ka, ki sem ga imela, ko sem 
odprla vrata in zagledala ču-
dovito božično drevo in darila 
pod njim, ne znam opisati. Ta 
občutek me spremlja od otro-
štva vse do današnjega dne, in 
v božičnem večeru postanem 
spet otrok. Upam, da me bo 
božiček tudi letos razveselil.
Upam prav tako, da bo boži-
ček obiskal tudi vaše domove, 
in vam bo prinesel čudovito 
božično drevo in obilo veselja 
ter ljubezni! 

Dragica Gašpar

Božič je vendar najbolj po-
memben praznik v letu, saj 
ti dnevi prinašajo več ljubez-
ni med ljudi, zato ta praznik 
imenujejo tudi praznik lju-
bezni. Po mnenju mnogih 
ta praznik pokaže ljudem, 
zakaj so na svetu, zakaj ži-
vijo tukaj in kakšen cilj ima 
njihov obstoj. Ta cilj je v 
mnogih primerih to, da se 
naučimo ljubezni, ampak 
bolj pomembno pa je, da lju-
bezen prepoznamo.
Te misli so se mi porodile, ko 
so me prosili, naj napišem 
nekaj v božično izdajo časo-
pisa Porabje.
Potem sem začela razmiš-
ljati o tem, kaj naj napišem 
o božiču. Mislila sem, da bi 
moj članek lahko bil malo 
bolj oseben. Potem sem za-
čela spraševati mamo, kako 
smo preživeli božične dneve 
takrat, ko smo bili še majhni. 
Medtem so se tudi meni obu-
dili nekateri spomini. Nato 
pa sem mislila, da bom na-
pisala malo o božiču, malo 
o spominih iz otroških let na 
koncu pa o tem, kako zdaj 
praznujem ta praznik.
Mislim, da si vsak predstav-
lja božič nekako tako: zunaj 
tiho sneži, ulice, drevesa, 
hiše so beli, hiše so razsvet-
ljene, vsaka na svoj način, 
doma diši po pecivu in jelki, 
lepo okrašeni smreki v sobi, 
majhna darila, ljubezen 
med ljudmi. In kaj praznuje-
mo? Rojstvo Jezusa Kristusa. 
Množica ljudi gre k polnoč-
nici 24. decembra. Ampak 
svetih maš ob tem prazniku 
je več. Razen polnočnice so 
tudi zornice, ki jih imenuje-
mo tudi rorate maše. To ob-
liko maše sem spoznala zdaj, 
saj jih je naš novi župnik po 
več kot dvajsetih letih spet 
uvedel. To pomeni, da so na 
Gornjem Seniku vsako jutro, 
razen nedelje, maše od šeste 
do pol sedme ure.
Preden bi pisala o tem, kako 

zdaj praznujem ta praznik, 
bi rada opisala spomin iz 
otroštva.
Dolgo sem verjela, da Jezuš-
ček prinaša darila in lepo 
okrašeno smreko. Starši so 
mi vedno rekli, če bom prid-
na, mu lahko napišem pismo 
in ga lahko prosim za darilo. 
Zgodilo se je pa, da sem na-
mesto pisma rekla mamici, 
kaj bi rada, saj sem mislila, 
da ona lahko pove Jezusu.
Nekoč, ko sem še bila majh-
na, smo se pred božičem 
sprehajali v neki trgovini, 
kjer sem videla neko zelo 
zanimivo stvar, ki bi bila 
primerno darilo zame za 
božič. Rekla sem mami, da 
bi od Božička želela prav 
to. Že sem nestrpno čakala 
sveto noč, saj smo tisti dan 
dobili darila. Ko je Jezus 
opravil  svoje delo, nam je 
vedno zvonil. Tako je ozna-
nil, da lahko gremo pogledat 
smreko in darila. Bila sem 
zelo vesela, saj sem nestrp-
no čakala to darilo. Ko sem 
odpirala darila in sem opa-
zila, da to ni tisto, kaj sem 
si zaželala, sem postala zelo 
razočarana in sem začela 
jokati. Starši so me vprašali, 
kaj je narobe. Rekla sem, da 
mi Božiček ni prinesel tiste-
ga darila, ki sem si ga želela. 
Mama me je začela tolažiti, 
da še nismo dobili vseh daril 
in je mogoče tista zadeva pri 
dedku ali sestrični. Na koncu 
je bilo res tako, saj je pribor 
s plastičnimi biseri Jezus pu-
stil pod sestričnino jelko. Ko 
sem zagledala, da je to tam, 
sem postala zelo vesela.
Mislim, da se takšna zadeva 
ni zgodila samo z mano, saj 
staršem ni lahko vedno ku-
piti za darilo tisto, kar otroci 
hočejo. 
Leta so tekla in sva s sestro 
zvedeli, da daril ne nosi Boži-
ček, ampak jih kupijo starši, 
stari starši, sorodniki, itd. 
Zdaj se velikokrat spomnim 

na tiste čase, ko smo še ver-
jeli v to, da Jezus nosi darila. 
Mislim, da so bili tisti časi 
bolj veseli, saj smo nestrpno 
čakali, kakšna bo jelka, kaj 
bo kot darilo, itd. Tudi zdaj je 
lepo, saj je zdaj poudarek že 
na tem, da smo vsi družin-
ski člani skupaj in se skupaj 
veselimo. V današnjem času 
tudi damo drug drugemu 
darila, ampak ne velika da-
rila, saj menimo, da sta bolj 
pomembna ljubezen in spo-
štovanje med ljudmi. Pred 
božičem zdaj že tudi s sestro 
pomagava mami in očetu, 
kaj naj kupimo našim naj-
bližjim. S sestro morava tudi 
okrasiti smreko, ki jo prinese 
oče. Medtem pa mama kuha 
in pečemo pecivo ter poslu-
šamo božične pesmi.
Kot sem že na začetku ome-
nila, pri nas imamo zdaj zor-
nice. Ker me je zelo zanima-
lo, kakšne so, sem šla prvi 
dan k maši. Zelo mi je bilo 
všeč, saj če pogledam, tudi to 
je običaj, saj so nekdaj tudi 
naši predniki obiskovali te 
rorate maše. Lepo je, da je 
narava pobeljena s snegom, 
je še tema in se ljudje zbira-
jo, da bi skupaj čakali Odre-
šenika. Tudi to vem, da bom 
šla tudi k polnočnici. Tudi ta 
ima svoj čar.
Na koncu bi pa z lepo misli-
jo rada zaželela bralcem in 
bralkam časopisa Porabje 
vesele božične praznike ter 
srečno novo leto.
»Lučke v srcih si prižgimo, 
pokleknimo k jaslicam. Bož-
je dete počastimo, ki prišlo 
z nebes je k nam. Jezušček, 
naš bratec rajski, ti prav dob-
ro nas poznaš. Naša srca 
blagoslovi, ki nadvse jih rad 
imaš. Za božične dni prinesi 
iz nebes nam božji mir, da 
naš dom bo vedno srečen, v 
tebi, ki si sreče vir.«

Martina Zakoč
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Župnik Vili Hribernik iz 
Dolenec zdaj že tretji mejsec 
odijo mašüvat v Števanovce, 
vsakši mejsec drugo nedelo 
držijo slovensko mešo za 
andovske, veriške pa za šte-
vanovske vernike. Od tauga, 

od božiča pa malo od leta 
2010 sem je spitavo na žup-
niji v Dolenci.
• Gospaud župnik, zdaj 
ste že tretjič mašüvali v Šte-
vanovci, kakšne izkušnje 
mate, kak ste se počütili pri 
nas pri meši?
»Fajn, prijetno, mi je lejpo, ko 
lidje sodelujejo pa me priča-
kajo, pa dosta lüdi pride, tak 
ka z veseljem idem. Trüdim 
se, ka bi me čim bole razmili. 
Ges sem Štajerec, tak ka ne 
vem telko po prekmursko, 
pa menje eške po porabsko. 
Tak ka mi je mogoče malo 
hüdo, ka kakšno rejč ne raz-
mijo. Zato je pa spitavlam, če 
so me razmeli, oni pa pravi-
jo, ka razmeli, razmeli smo. 
Tiste nespremenljive dele 
meše mam v narečji, ovak 
so pa berila (štenjé) pa proš-
nje pa evangelijum pa bola v 
knjižnoj rejči. Tak ka z vese-
ljem idem, tau je druga ne-
delja vsak mejsec. Gospaud 
sosed Dejan Horvat pa ma 
vsako četrto nedelo mešo v 
Porabji, on dé s Petrovec na 
Gornji Senik, ges pa idem 
njega zamenjat v Markovce. 
Zdaj v nedeljo smo si zgučali 
z gospaudom župnikom Ti-
borjem Tóthom, ka za božič 
bom mešo meu.«

• Kak ste se leko zgučali?
»Tam eden, ka na kauroši 
popejva, Šanji Merkli, on 
nam je biu na pomauč pri 
prevajanji. On me je počako 
pred cerkvi pa me je pito, 
če bi leko prišo na božič. 
Ges sem rekel, pridem z ve-
seljem, samo z gospaudom 
župnikom se trbej pogučati. 
Gospaud župnik so nikanej 
meli prauto, tak ka na božič 
enajst pa petnajst pridem 
mešüvat, oni do pa meli pri-
digo.« 
• Gospaud župnik, gda ste 
prišli vi sé v Dolence?
»Avgusta 1979. leta sem pri-
šo, tauma je zdaj že več kak 
tresti lejt, tak ka zdaj že leko 
kaj prekmursko znam.«
• Težko se je bilau navčiti?
»Niti nej je bilau težko. V 
gimnaziji sem imeu za so-
šolce Prekmurce, tak ka mi 
je nikak v vüji ostala prek-
murska rejč. Zdaj je pa že 
tak, ka ništerni tau pravijo, 
ka so sploj nej znali, ka sem 
nej Prekmurec.« 
• Kak je bilau, gda ste najpr-
vo mešo meli v Števanovci?
»Meu sem malo straja. Ker 
ges sem meu tiste nespre-
menljive dele meše v prek-
murščini, ka mi je dau gos-
paud generalni vikar Franc 
Režonja. Tisto besedilo zdaj 
nücam v dialekti. Prvič mi 
je čüdno bilau, nejsem znau, 
kak bau, samo te je k meni 
prišla edna ženska, štera je 
tam rojena, žive pa že tü, pa 
sem se z njauv malo poguča-
vo. Od tauga je mena malo 
lepše pa korajžno gratalo.«
• Vi ste zdaj mašüvali pr-
vič v Števanovci?
»Nej, biu sem te, gda je biu 
gnauk tak pred dvajstimi lej-
ti blagoslov praporja, osem-
desetprvoga leta sem tam 
maševau, gda so eške gospa-
ud Markovič bili pa enkrat 
na sprevodi.«
• Je kakša razlika med me-
šami pri nas ali v Dolenci?

»Niti nej, isti obred (szertar-
tás), meše mam že od se-
demdesetpetoga leta naprej, 
tak ka tau je že zame poklic-
no delo. Niše razlike nega, 
bistvo je isto. Iste mešne 
knjige nücamo, tak ka kak 
je tü, tak je tau pri vas.« 
• Pomalek je tü božič, kak 
se v Dolenci kreda dejvate 
na te najvekši katoličan-
ski svetek?
»Mamo isto tak spored meš, 
kak je ob nedelaj, samo pau-
naučnico mamo. V pau-

nauči je slovesna meša in 
potem na sam božič mamo 
v pol osmih in pa ob dese-
tih eške slovesno mešo. V 
paunauči je eške blagoslov 
jaslic, ki jih postavljamo. V 
Dolenci dosta vernikov pri-
de, tak ka me zanima, kelko 
jih bau v Števanovci, zato ka 
gospaud so zelo sprejemljivi. 
Presenečeni sem biu že na 
prvom razgovori, ko smo 
ga meli s püšpekom našim 
pa z gospodom Merklijem, 
Dejan Horvat je pa biu naš 
prevajalec. Gda smo se po-
gučavali od te stvari, oni so 
bili sploj fejst odprejti, zdaj 
se že včijo slovenski pa gda 
pridem, te že edno, edno rejč 
povejo po našom. Tau je za 
mene fejst simpatično. Tau 
je problem, ka ges ne vejm 
vogrski, on pa slovenski. 
Zato se pa včiva, on se vči pa 
ges se tü včim. Zdaj se malo 
nemški pogučavava pa malo 

roke nücava, tak ka zato gre. 
Tau name fejst veseli, ka v 
Števanovci bom opravo bo-
goslužje za svetek.«
• Ka pomeni kristjanom 
božič?
»Božič je pa res svetek, da 
te celoga gene. To je rojstvo 
otroka, že samo rojstvo otro-
ka je nika veselega. Zdaj pa, 
ko obhajamo božič, ki je spo-
min na rojstvo Boga, človeka 
še bola prevzeme. V globino 
te zadane, če količkaj z vero 
gledaš na tau. Gnesden vse 

vidiš, kakšne so priprave, 
vse preveč je poudarjeno z 
materializmom, vse je ko-
merciala, samo slüž. Malo 
lidi vidim verjeti globoko. 
In ravno tou bi rad kak dü-
hovnik spodbudil pri ljudeh. 
Da bi biu božič res praznik, 
eden največji praznikov po 
veliki noči. Te praznik je te-
melj našega verovanja.«
• Zdaj lidam tü tau pome-
ni božič kak prvin?
»Upam, tou je odvisno od 
stopnje verskega življenja. 
Versko je tou veliki mejnik, 
človeki da misliti. Človeško 
gledano, rojstvo zradüje člo-
veka, in to je božjo rojstvo, 
tou eške posebej.« 
• Kak vidite, lidgé se spre-
menijo na božič?
»Tak vidim, kak če bi bole 
mehki bili, bola so sprejem-
ljivi, bola odprejti. Če premis-
liš bistvo toga svetka, tudi 
okolica se spremeni, družin-

ske priprave se prenašajo iz 
roda v rod, in tau vzdušje, ki 
takrat nastane na božič, je 
čisto načiše kak ostali svetki. 
Seveda to je priprava jaslic, 
priprava božičnega drevesa, 
potem priprava na sam sveti 
večer, na paunauč, to člove-
ka napravi bolj otroka, bole 
mlašečoga.« 
• Na konci leta vsakši 
malo nazaj misli, kak vi 
vidite leto 2010?
»Na vseh področjih je kriza, 
ki se tudi tako kot pri vas 
čuti vsepovsod. Ges sem po 
naravi optimist, ampak vse 
preveč gre nekam v grabo. 
Morala ljudi nej tista, kar 
bi morala biti. Upajmo, ka 
de leto, ki je pred nami, na 
vseh področjih tudi malo 
drugače, malo de se spreme-
nilo v boljšo smer. Zato pa 
tudi pravim, vera pa cerkev 
tudi mata večjo odgovor-
nost zato, ka data lidam v 
teh kriznih časih malo več 
optimizma, več morale. Da 
ni vse tisto, kar se da vtipati, 
se da zmeriti, pomembna je 
tudi duhovnost, eno in dru-
go je zelo pomembno.«
• Osebno kakšno je bilau 
za vas leto 2010?
»Mislim, da je bilo eške znos-
no, kar lepo, vse je od Boga 
dano. Trüdo sem se, da bi 
biu kelko telko stabilen, pa 
tudi v poklicu sem se trüdo 
po svoji najboljši moči, da 
bi mojim lidam, mojim fa-
ranom dau tisto, za kar sem 
poslan od škofa es. Moramo 
gledati z optimizmom na-
prej, zato ker pesimizem 
ubije človeka.
Vsem Porabcem želim blago-
slovlene svetke, tistim ki jim 
bom vouščo na sam praznik 
božiča, in vsem ostalim, ki 
me nedo slišali preko vašega 
časopisa, zaželim res bla-
goslovlen božični praznik 
in veliko duhovnega boga-
stva.«

Karči Holec

Božič je temelj našega verovanja

Pri sveti meši v Andovcaj na Slovenskom dnevi

Gospaud Vili Hribernik
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»Hvalite gospoda vsi narodi,« 
- leko preštemo v cerkvi na 
Gorenjom Seniki pa ranč ne 
brodimo, kak se drüga lüstva 
po svojom, malo ovak veselijo 
tomi, ka se je Zveličar nara-
udo. Evropski rosagi so nam 
nej tak daleč, 
kak pa kaj naro-
di zvün našoga 
kontinenta? En 
par drtinic od 
navad pa šeg mo 
pobrali po svojoj 
božičnoj pauti 
po svejti.
Mali Jezoš se je 
naraudo v mes-
teci Betlehem, 
gde eške gnes 
stogi Cerkev Na-
rodjenja. Vsikši 
božič je okinčan 
z zastalami, do-
manji pa prau-
škarge eške na 
strejaj stogijo, ka bi vidli pro-
cesijo. Policajge na arabski 
konjaj gezdijo na začetki pa-
rade, za njimi nosi gezdec na 
črnom konji velki križ, sledik 
dejo dühovniki. Procesija sta-
upi nut v cerkev, gde položijo 
trnok stari kejp o Jezoši na 
oltar. Krive stube pelajo doj v 
djamo, gde se je Zveličar nara-
udo. Tau mesto pokaže srebr-
na zvejzda.
V Svetoj deželi trikrat držijo 
božič: katoličani pa prote-
stantke 25. decembra, orto-
doksni kristjani 6. januara, 
armenski (örmény) kristjani 
pa eške samo 18. januara. 
Z gnešnjoga Izraela se odpe-
lajmo v Irak. Leta 2008 je tam 
božič grato svetek brezi dela 
prvič v zgodovini, če rejsan 
je samo trnok malo kristja-
nov. Na dvoriški domauv njini 
mlajši gorpreštejo pripovejst o 
rojstvi Jezoša iz edne arabske 
Biblije, zmejs pa držinski čla-
ni držijo svejče. V kauti vkü-
perzberéjo süjo trnje, štero 
med štenjom vužgejo. Če vse 
dojzgori, znamenüje, ka de 
prišešnjo leto dobro za držino. 
Na konci vsikši trikrat skauči 
prejk pepeu pa nika želi.

Če se pelamo dale po Ažiji, pri-
demo v rosag, šteri má največ 
lüstva na svejti. Kinejzarski 
kristjani okinčajo svoje rame 
s čüdovitnimi papernimi po-
svejti, paperni lanci in rauže 
pa krasijo krispane, štere uni 

»Drejve posvejta« zovéjo. Mlajši 
obesijo štrumfe iz muslina pa 
čakajo »Božičnoga starca«, šte-
roga imenüjejo »Dun Che Lao 
Ren«. Samo 1 % Kinejzarov 
vördje v Jezoša, najvekši svetek 
v rosagi je »Sprtoletni festival« 
na konci januara. Tistoga ipa 
mlajši nauve gvante pa špile 
dobijo, držine pa dobro gejo. 
Za nauvo leto vöobesijo kejpe 
od svoji stari-stari starcov v ve-
ukoj iži. V najnovejšom cajti, 
gda svejt edna velka globalna 
ves grtüje, je vsikder več kri-
spanov pa posvejtov, cerkve ne 
zandolejo tak vnaugo lüstva 
na paunaučnicaj.
V drügom dalečnjom rosagi, v 
Japani sta glavnivi dvej vöri 
budizem pa šintoizem. Božič 
so s sebov pripelali prvi Evro-
pejci v 16. stoletji. V slejdnji 
dvajsti lejtaj je vsikder več ti-
hincov, zatok grtüje rojstvo Je-
zoša vsikder vekši svetek. Eške 
itak pa je nej svetek držine. 
Mlajši bole čakajo budistično-
ga barata »Hotei-osho«-na, šte-
ri je japanski Miklauš. Pravijo, 
ka ma oči ozajek na glavej tö, 
zatok so mlajši tak vrli, gda je 
gde pauleg. Božični večer pa 
je za mlade ženske tisti cajt, 

gda so leko s svojim najdražim 
vküper. Skoro tak, kak na Za-
hodi valentinovo, je tau cajt za 
romantiko. Mlade dekle do-
stakrat za božič oprvin vidijo 
zibalo, ka so takše na Japan-
skom nikdar nej nücali. 
Nauvo leto je najbole važen 
den na Japanskom. Edno nauč 
prva sploj očistijo cejli ram pa 
ga okinčajo. Vsi se lepau na-
ravnajo, oča pa pogledne vse 
sobe, ka bi tazagnau vrajže 
dühove. Zmejs lüča süji gra v 
vsikši kaut (kak liki pri nas v 
Porabji).
Naša paut pela dale v najvek-
šo demokracijo na svejti, v In-
dijo. Zavolo toplauče kinčajo 
Indijci drejve od banane ali 
mangona za božič. Male po-
svejte na oli postavijo na stre-
je ali na svoje stene. Ne dajo 
dare samo svojoj žlati, liki sr-
mačkim lidám tö. V etom ro-
sagi živé »samo« 25 milijonov 
kristjanov, evropske šege pa 
so gorostale po osamosvojitvi 
pred 60 lejtami tö. 
Dugo se moramo pelati s 
šiftom, ka pridemo na Fili-
pinske otoke, gde so skoro 
vsi krščanjske vöre. Svetki se 
začnejo pri nji devet dni pred 
božičom, v njini šegaj se čütijo 
stare plemenske (törzsi) na-
vade tö. Na konci svetešnjoga 
spejvanja pa vsikdar zaspejva-
jo pesem »Happy Birthday« z 
božičnimi rečami. Zvejzde no-
sijo po palcaj iz bambusa, pa 
s tem düšo Kristuša pozovejo 
na svoj dom. Za božič zberé 
vsikši dejdek svoje vnuke v 
ednom kraugi, pa med nji liči 
drauvne peneze, ka aj bi nau-
vo leto bogato bilo.
Na drügoj strani Tihoga oce-
ana začnimo svojo paut v Ve-
nezueli, gde odijo vsikši zra-
nek od 16. do 24. decembra k 
svetoj meši. V glavnom varaši 
Caracasi je šega, ka se do cer-
kve pelajo z rolarji (görkor-
csolya). Zatok zaprejo ulice, 
mlajši pa pred spanjom eden 
cvören na svoj veuki prst na 
nogej privežejo. Drügi konci 
visijo vö na auknaj, štere vör-
nicke na rolaraj cukajo, ka aj 

bi mlajši nej meše zamüdili. 6. 
januara zrankoma mlajši do-
bijo dare od trej kralov tö, gda 
stanejo pa letijo h gledali. Če 
majo črni štráf na lici, znajo, 
ka je je gorpoisko krau Etiopi-
je Boldižar.
Eške malo se stavimo v Latin-
skoj Meriki, v Meksikoni. De-
vet dni pred božičom se lüstvo 
raztala na dva tala, edni so 
prauškarge, drügi krčmaroše. 

Prvi odijo od iže do iže, tačas 
ka ne najdejo ram, gde leko 
nauč preživejo. Na Sveto nauč 
vsi poslüšajo paunaučno sve-
to mešo v puni-puni cerkvaj, 
štero zovejo »Misa de Gallo« 
ali »Kokautova meša«. Samo 
tisto nauč, gda se je Kristoš 
naraudo, je prej kokaut v pau-
nauči spejvo. 
Najbole erična rauža v etom 
cajti je »Miklaušova rauža«. 
Lidgé pripovejdajo, ka je na 
pauti v cerkev eden pojbič na 
pamet vzeu, ka nema dara za 
Jezoša. Pri poštiji je paubro ze-
lene vejke, tomi pa so se drügi 
mlajši sploj smedjali. Gda je je 
odneso v cerkev, so vejke zač-
nile redeče cvejte roditi.
S topli rosagov naš fligar pela 
v mrzle. Na Grönlandiji odi 
lüstvo za božič k padašam, 
gde vküper kafej pigéjo. Po 
toploj piti vsikši dobi kitovo 
(bálna) kaužo pa žir, šteriva 
mata žma po kokusi, sta trnok 
trda, zatok ne grzéjo, samo po-
gutnejo. Na sveto nauč moški 

ženskam gesti pa piti davajo, 
špilajo se pa tak, ka kauli sto-
la eden drügoma nika maloga 
pod gvantom davajo.
Bili smo na vsej kontinentaj 
zvün Evrope, za konec nam 
je eške ostala Afrika. V Južnoj 
Afriki majo za božič poletne 
počitnice, ka je tam leto. Lidgé 
se kaupajo v maurdji pa v po-
tokaj, snega nega, samo dosta 
lejpi bregauv pa rauž. Obed za 

božič gejo vanej 
pod milim ne-
bom, zvekšoga 
puro s slivovim 
pudingom. V 
ednom drugom 
afriškom rosagi, 
v Gani ranč v 
božičnom cajti 
dojberejo kakao, 
tak ka so tau 
dnevi bogate 
žetve. Vsi odi-
dejo domau, če 
rejsan delajo na 
paulaj ali v rud-
nikaj. Nej daleč, 
v Liberiji obeša-
jo male zvone 

na palme, za dare pa si davajo 
gvant, žajfo ali klabajse. 
V Etiopiji svetijo božič (ali kak 
pravijo »Ganno«) 7. janua-
ra v sploj stari cerkvaj, štere 
so vösklesali z vulkanskoga 
kamla ali v modernij, štere 
majo formo trej krogov. Mo-
ški sedijo ejkstra od žensek, 
zbor pa spejva z vanejšnjoga 
kroga. Na sveto nauč so do 
zranka vanej, molijo pa spej-
vajo. Zrankoma dejo vküper 
s procesijov na brejg, naprej 
dejo trgé moški, šteri z bičami 
držijo lidi v redi. Po meši dobi 
vsikši vörnik blagoslovleni 
krü pa vino. Po meši cejli den 
plešejo pa svetijo.
Etakša šega ali atakša, vsikši 
narod hvali gospoda po svojoj 
navadi. Vsi geziki pa gučijo 
gnako: bojmo radi, ka se je 
rodilo Vüpanje, bojmo radi 
svojim najdražim.
(Kejpe smo naredili v Mu-
zeji betlehemov iz sveta v 
gorenjski Brezjaj.)

-dm-

Božič tü pa tam: kak svetijo



Porabje, 23. decembra 2010

7

Vrejmen v našom letošnjom 
decembri na gausti ovaško 
grtüje. Meli smo že sprtoletno 
sunce, mrzle, depa čiste dneve 
pa veuki snejg tö. Ka pa je naj-
bole špajsno, bilau je takše, ka 
je cejlak do podneva dež üšo. 
Tau je bilau ranč tisti den, gda 

smo Slovenca iz Mosonma-
gyaróvára, Lacina Brašiča 
gorpoiskali na ednom bregej 
v vesnici Rábagyarmat, nej da-
leč od Porabja.
Gda smo vidli paut, štera je gor 
po bregej pelala, smo svoj avto 
raj v vesnici njali. Z ednim veu-
kim džipom smo komaj-komaj 
prišli gor do drevesnice, gde je 
tisti den gospaud Brašič dau 
drejve za krispane vösečti. Dež 
je copoto, blato je skoro do ka-
ulen segnilo. Po kratkom cap-
kanji pa čujskanji smo prišli v 
eden veuki gračenek, gde več 
gezero mali krispanov rasté. 
Laci Brašič je inda z Gorenjoga 
Sinika drejve pelo, par lejt pa 
že v Rábagyarmat odi z Mo-
sonmagyaróvára. »Zatok tak 
daleč odim, ka tü krispange 
lepau rastéjo. Tü je dobra 
zemla, dosta deži gé, od toga 
so tak lejpi. Z drügoga mesta 
bi tö lek’ pelo, samo tam so 
nej takši kak na etom bre-
gej,« - je raztomačo trgovec 
(kereskedő). Na brejg smo se 
nej sami pripelali, bilau nas 
je kauli deset, v gračenki si je 
vsikši delo najšo. »Takšoga 
ipa ge 10-12 lüdi mam, ka 
mi do božiča pomagajo. Vse-
felé delajo, pomagajo nositi, 
nutpotegniti v frečo. Ovak ne 
more pelati, ka se vküpstere 
krispan, sploj pa če mrzlo gé. 
Te se preveč trgajo vejke pa 
več ne more odati drejvo. Na 
tau vse trbej skrb meti pa za-

tok tak dosta delavcov trbej,« 
- je pravo gospaud Brašič. 
Če rejsan je dež samo üšo, so 
žage tak brž delale, kak liki 
bi samo s kosauv travo rezali. 
Štiri-pet lidi se je samo za tau 
trüdilo, ka bi krispane po-
tegnili nut v edno cejv pa tak 

spakivali v »frečo«. Delavci so 
povödali, ka je takšo vrejmen 
eške itak baukše kak tisto pred 
dvöma kednoma, gda je pau-
mejterski snejg spadno. Te so 
mogli eške tistoga vkrajlüčati, 
ka so leko k drejvi cüjprišli. S 

takšimi krispani pa že v naj-
bole vrauči mejsecaj tö geste 
delo. »Vleti trbej okapati. Ge 
tistoga ipa že dosta odim tü 
pa gledam krispane. Šteri 
se mi povidi, tistoga vömer-
kam,« - je podjetnik (vállalko-
zó) iz Óvára pokazo male bejle 
papérčke na krispanaj pa dale 
gučo: »Tau tak trbej gledati 
najprva, ka nanjega pogled-
neš, če je očam lejpi gé. Če 
má vseposedik kaulivrat vej-
ke, nin ne fali, nej je krivi gé. 
Samo takšoga leko odaš.«
Drejve za odajo so kauli 3-4 
lejta stare, ništerne do osem 

lejt tö. Mlade krispane zvek-
šoga ne sečejo vö. »Minimum 
je zatok en mejter. Depa tiste 
mejterske bole tak odavam, 
ka z zemlauv vred. S kore-
njami vküper vövzememo, 
ka tisto po svetkaj nej trbej 
taličiti,« - je raztomačo trgo-
vec z Mosonmagyaróvára, šte-
ri je eto zimau petkrat odo v 
Rábagyarmat pa tak odpelo za 
več kamionov drejv. »Na den 
300-350 vösečemo, za nami 
kamion pride pa taodpela. 
Na gnauk telko leko gorskla-
demo. Kelko leko odam? Kak 
lüstvo küpüje. Cejna je od 
1.500 do 8-10.000 forintov, 
pitanje, kak lejpa pa kakše 
fajte je drejva.« Gospaud Bra-
šič šest fele krispanov küpüje 
pa odava, med njimi so sre-
brna pa drüge fajte smreke, 
kolorado pa normann. »Tam 
v Mosonmagyaróvári mam 
edno velko mesto narejeno, 
že duga lejta, na tistom me-
sti vsikder odavam. Pa eške v 
peti vesnicaj drügi za mené 
odavajo,« - je povödo sloven-
ski podjetnik pa dale gučo: 
»Premalo penez má lüstvo, 

depa donk gestejo takši, ka 
samo drage krispane küpü-
jejo. Bole srmački lidgé pa 
drauvne, fale boriče.«
Gestejo pa prej takši, šteri ranč 
za najmenjši krispan nemajo 
penez. »Dosta srmakov geste, 
ka tá k meni pridejo, ka ne-
majo peneze. Geste takši, ka 
pravi, un de delo za drejvo. 
Pravim, ka boš ti tü delo, vej-
pa se ne razmejš cüj. Nej, un 
de noso, un vse naredi, samo 
aj ma nej trbej vöplačati. Pa 
tistoma šenki tadam, pa ni-
šternim drügim tö. Na leto 
vsikder en petdeset krispa-

Obletnice

10. decembra so se v Slovenskem domu v Monoštru v ožjem 
krogu spomnili dogodka, da je pred desetimi leti začel oddajati 
Radio Monošter. Slovenski radio, ki ga je ustanovila Zveza Slo-
vencev na Madžarskem, je postal takoj po ustanovitvi – zaradi 
madžarskih zakonskih predpisov – last Državne slovenske sa-
mouprave. Navzoče je pozdravil predsednik DSS Martin Ropoš, 
ki je kot prioritetno nalogo te organizacije v letu 2011 izposta-
vil širitev programa, oziroma zagotovitev pogojev za širitev. Na 
fotografiji direktor in glavni urednik Radia Monošter Francek 
Mukič s sodelavkami Margito Mayer, Valerijo Kovač in Moniko 
Dravec Šulič.

15. decembra so na Generalnem konzulatu R Slovenije odpr-
li razstavo likovnih del učencev Dvojezične osnovne šole I. iz 
Lendave. Dogodka, ki je bil prirejen v počastitev dneva samo-
stojnosti R Slovenije, so se udeležili predstavniki porabskih slo-
venskih organizacij, porabski župani, monoštrski pedagoški 
delavci in tudi Goričanci ter Prekmurci, s katerimi generalni 
konzulat tesneje sodeluje. Goste je pozdravil generalni konzul 
mag. Drago Šiftar, ki je v svojem govoru izpostavil pomemb-
nost plebiscita, na katerem se je velika večina Slovencev odloči-
la za samostojno državo Slovenijo.

Kak pride krispan v naše iže?

Laci Brašič se s krispani spravla več kak 20 lejt

Če je krispan zavezan, se ne sterejo vejke

nov samo tak tadam, ka za 
tisto ne prosim peneze.«
Lübezen do krispanov je pod-
jetnika že v mlašeči lejtaj do-
segnila. »Tau že venak 25 lejt, 
ka se s krispani spravlam. 
Naraudo sem se na Gore-
njom Seniki, gde je dosta kri-
spanov bilau. Kauli rama 
pa v lesej smo tö meli. Meni 
tau sploj dobro spadne, ka se 
lek’ s tem spravlam.« 
Dež je zadvečerka že malo go-

renjo, gda so s traktorom pri-
šli po krispane na brejg pau-
leg Rábagyarmata. Gospaud 
Brašič na leto več kak gezero 
menjši pa vekši božični drejv 
oda, depa najbole pri srci ma 
je tista, štero má doma v veu-
koj iži: »Moj krispan je vsikšo 
leto do plafona, viski je dva 
mejtera pa pau. Tisti je za 
mené pa za moje tri lejpe 
vnüke.«

-dm-
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Na konci leta je šega račun 
dati od letnoga dela pri nas 
na Zvezi tü. Štiriletni man-
dat predsedstva (elnökség) 
Slovenske zveze je letos na 

konci novembra dola pr-
teko. Za tau je mejla Zveza 
že 6. novembra 2010 občni 
zbor (közgyűlés), gda se je 
19-člensko predsedstvo na 
nauvo volilo. Na tau djilejši 
pa v novinaj Porabje je pred-
sednik Zveze Jože Hirnök v 
dvaujom geziki napiso poro-

čilo (beszámoló) od štirilet-
noga dela, v tau je notavzeto 
letošnjo leto tü. Za tau mo 
dja ovak, z drüdje strani gle-
dala nazaj. 
Če smo realni, 19-člensko 
predsedstvo je nej malo lü-
stva. Po pravici tau lüstvo 
znamanöja živo vez med 
lidami pa Zvezo. Ranč za-

tok má vsakši kraj člena v 
predsedstvi, najmenja enga, 
steri cejlo leto ali že več man-
datov leko sprvajajo delo 
Zveze, steri majo rejč pa leko 

sami tü vöopitajo tisto, ka bi 
radi znali ali bi je stoj zakoj 
zaproso. Aj tau bola aktiv-
no funkcionira, aj se bola 
konkretno pa direktno leko 
poveže Zveza z lidami tü, si 
v nauvom mandati moramo 
vözbroditi, kak bi bilau dob-
ro. 

Letos je predsedstvo melo pet 
djilejšov, sprejelo je 33 skle-
pov (határozat). Zatok, aj se 
na djilejše vsakši leko naprej 
pripravla, aj leko vcuj povej, 
se brigamo za tau, aj pri cajti 
na daum dobijo dola napisa-
no, od koj de gonč, kakšno 
delo mo meli. Za negativno 
hibo računam nam delav-

com, najbola sama zasé, ka 
ne sprvajamo zavolé resno 
vse sklepe (határozat), kak 
so se uresničili. Delavci na 
Zvezi si pripravimo plane za 

programe pa 
drügo potrejb-
no, aktualno 
delo, ka vöpoš-
lemo naprej 
p r e d s e d s t v i . 
Program je 
valani té, gda 
ga na djilejši 
potrdijo. Letos 
smo pauleg 
g o sp o d a r ske 
krize (válság) 
tü tadale mogli 
šparati, za tau 
smo raj bola 
menje progra-
mov meli, kak 
ka bi stera sku-

pina nej mogla tá titi, kama 
so go pozvali. S tejm se pa 
rejsan leko valimo, ka smo v 
dvajsti lejtaj nikdar eno sku-
pino nej držali nazaj, kakoli 
ka je nisterna paut preveč 
dosta pejnaz koštala. Etak 
smo letos pripravili sami ali 
vküper z drügimi 17 progra-
mov za odrasle, tau so bili 
slovenski kulturni svetek, 
jubilejni svetki, občni zbor, 
kulturne prireditve, literarni 
večeri s slovenskimi pisatelji, 
film, zborovski koncert, kla-
sični glasbeni koncerti, izlet 
predsedstva v Italijo, gledali-
ške premiere, ture z biciklini, 
različne razstave pa srečanje 
s Slovenci v Mosonmagyaró-
vári. Nauvi člen predsedstva 
Zveze v Mosonmagyaróvá-
ri, Vendel Bočkor nas je v 
novembri na prvom djilejši 
nauvoga predsedstva proso, 
aj pomagamo nazaj vküp 
sprajti Slovence v Óvári, aj 
oni tü leko majo programe v 
svojom maternom geziki, aj 
leko pridejo na vekše progra-
me v Porabje kak par lejt na-
zaj, ka njim tau prej trno fali. 
Zatau njim pripravlamo na 
Zvezi Veseli slovenski večer 
28. decembra pri nji doma, 

gda ji razveselimo s porab-
skimi gledališkimi igrami pa 
Stanko Črnko iz Čepinec s 
svojimi karažnimi nautami. 
Za mlajše smo letos meli 9 
vekši programov, tau so: pre-
miera gledališke igre, Kviz 
Bodi zvezda, Slovenski den 
na varaški šauli, gledališka 
predstava iz Italije, lutkov-
na predstava za male mlaj-
še, ekskurzija za najbaukše 

mlajše v slovenskon geziki, 
Bralna značka, v leti tabor 
na maurdji v Pirani pa raz-
stava. Pri šaulski programaj 
dosta pomauči dobimo od 

višje svetovalke za porabske 
šaule mag. Valerije Perger 
pri Zavodi za šolstvo v Mur-
skoj Soboti. Valerija Perger 
se za tau tü briga, aj s pejna-
zi tü pomaga porabsko deco 
pa stariše prek Ministrstva 
za šolstvo v Sloveniji. Etak so 
oni plačali vekši tau ceringe 
letošnjoga jezikovnoga tabo-

ra na maurdji v Pirani, eks-
kurzij (tanulmányi kirándu-
lás) v Prejkmurje pa drugam 
v Slovenijo, in zdaj na konci 
leta zborovski koncert v Ma-
ribori za školnike pa kultur-
ne aktiviste. 
Na prireditvaj Zveze smo 
zvöjn domanji kulturni sku-
pin leko spoznavali prog-
rame Slovencov v Sloveniji 
pa Italiji. Naše skupine so 

mele pozvanja doma na Vo-
grskom pa v Sloveniji, vse-
vküper 134, s toga odrasli 
91, mlašeče skupine pa 43. 
Mejšani pevski zbor Avgust 

Pavel Gorejnji Senik 8, Fol-
klorna skupina Gorejnji Se-
nik 6, Ljudski pevci Gorejnji 
Senik 11, Folkorna skupina 
Sakalovci 4, Ljudske pevke 
v Varaši 12, Komorni pevski 
zbor 8, Duo Fodor 10, Fol-
klorna skupina penzionistk 
7, Veseli pajdaši v Števanovci 
12, Ljudske pevke v Števa-

Predsedstvo Slovenske zveze ma vsakšo leto od štiri do pet djilejšov

Folklorna skupina Sakalovci lepau dela pod vodstvom nauve 
mentorice Dragice Kolarič

Ljudski pevci z Gorenjoga Senika skrb majo na tau, naj se ne 
pozabijo porabske naute

Števanovska gledališka skupina Veseli pajdaši je decembra 
dobila priznanje Procultura Minoritatum Hungariae

Če nazaj poglednemo 
Pregled in ocena dela za leto 2010
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novci 14. Mlašeče skupine: 
folklora v Števanovci 14, pev-
ska skupina 15, gledališčniki 
Seničke zvejzdice 5, pevska 
skupina na Gorenjom Seni-
ki 6, folklora 2, sakalauvski 
mlajši gnauk. 
Tau, ka se porabske naute, 
pesmi, plesi pa slovenska 
rejč na odri ešče bogato leko 
nota kažejo, ka mamo ka 
nota kazati, so najvekšo valo 
pa povalo vrejdni kulturni 
aktivisti s svojimi mentora-
mi, vodji pa goslarami vred. 
V kulturni skupinaj dela vse-
vküp 139 aktivistov, s toga 
nisterni v dvauji ali trauji 
skupinaj. Gnes, gda se vsakši 
človek boji za svojo slöjžbo, 
gda je na najprvom mesti de-

lovno mesto, smo leko radi, 
ka taša mala narodnost, kak 
smo mi, leko ma 16 kulturni 
skupin v Porabji, s toga je 10 
odrasli. Na Zvezi smo letos v 
majuša leko ustvaurili nau-
vo skupino na željo žensk 
v penziji, ka je lejpa pelda 
leko drügin tü. Dočas mamo 
aktivno srejdnjo pa starejšo 
generacijo, smo srečni, za ta-
dale pa nika ne moremo biti 
gvüšni. Vöjpanje nam davajo 
tisti velki mlajši, steri vöpri-
dejo iz šaule pa nota stanejo 
k odraslim. Tau se najbola 
vidi pri gorejnjoseničkom 
zbori pa folklorni skupini, 
gdé je vnaugo mladi deklin 
pa pojbov. Pa za par lejt se 
zdaj začinja ranč tau v Saka-
lauvci, gdé je pet veltji mlaj-
šov začnilo plesati z mladimi. 
Tau svedoči najbola, ka je z 
mlajši delati, mlajše skupine 

ustvauriti pa gora držati naj-
bola potrejbno za tau, aj leko 
mamo odrasle skupine. Za-

tok držimo za fejs dobro, ka 
so se na gorejnjoseničkoj ša-
uli - gde smo dvej lete nazaj 
tri folklorne skupine meli, 
letos sprtolejt eno nej - zdaj 

od djeseni pa najšli mlajši za 
plesanje slovenski plesov. Na 
števanovskoj šauli od 2000. 
leta dela folklorna skupina, 

stera od lani má nauvo ge-
neracijo. Pa so letos že bili 
na reviji (szemle) v Beltinci, 

od taum so prišli tadale na 
drügo stopnjo v Maribor. V 
Kamnik so pa dobili pozva-
nje, gdé so leko nota pokaza-
li svojo znanje med najbaug-
šimi folklornimi skupinami 
v Sloveniji. Mislim, ka od 
toga vekšo pohvalo pa plačo 
nišče ne mora dati odraslim, 
steri delajo z njimi kak sami 
mlajši s tejn, ka tak delajo 
kak mali angelge. Na nji prej 
furt za gvüšno leko računa-
jo, oni se ne bojijo nika, liki 
so veseli, če vö leko stanejo 
pred lüstvo. Tau so nam sve-
dočili na 20. jubilejnom svet-
ki Zveze tü. 
Gvüšno, ka je delo skupin 
najprvin pa najbole odvisno 

od glavé, od samoga školni-
ka ali lerence, steri si zaslüži-
jo, ka ji po ménji tü omejni-
mo. Domanji mentorji so pri 

odrasli skupinaj Vera Gašpar 
pa Marija Trifus, pri mlajšaj 
Ibolya Naubauer, Gyöngyi 

Bajzek pa Éva 
Kukor. Mentor-
ji iz Slovenije 
so: tri skupine 
mata prejk 
Marija Rituper 
pa Dragica Ko-
larič, eno sku-
pino pa Tomaž 
Kühar, Valerija 
Žalig, Miki Roš, 
Irena Kalamar 
pa Branko 
Pintarič. Fol-
klorne skupi-
ne sprvajajo 
dva domanjiva 
mladiva Benja-

min Sukič pa Patrik Bajzek, 
iz Slovenije Boris Velner pa 
Matej Smej.
Na reviji (szemlék) so bili Ko-
morni zbor v Varaši, Veseli 
pajdaši v Števanovci, varaške 
pa števanovske pevke, stere 
so prišle na drügo stopnjo, 
ranč tak števanovska mla-
šeča folklora. Na Državnom 
srečanji narodnostni gleda-
liški skupin na Vogrskom 
VIII. ARCUSFEST v Szarvasi 
so gora staupili števanovski 
gledališčniki Veseli pajdaši. 
Letos je svetila 10. jubilejni 
svetek gledališka skupina 
Veseli pajdaši v Števanovci, 
steri so 12. decembra 2010 
leko prejkvzeli priznanje Pro 
Cultura Minoritatum Hun-
gariae, stero je podejlo Mad-
žarskli inštitut za kulturo in 
umetnost v Budimpešti. Na 
tau ji je predlagala Državna 

slovenska samuoprava. 
Na predlog Slovenske zveze 
je dobila priznanje v Železni 
županiji Erži Šoš, Karči Holec 
pa za svoje kejpe, stero ma je 
podeliu Madžarski inštitut 
za kulturo in umetnost v 
Budimpešti. Slovenska zveza 
je dobila velko priznanje za 
20-letno delo v Sloveniji, po-
deliu go je predsednik Slove-
nije dr. Danilo Türk. Tau pri-
znanje si je Zveza zaslöjžila 
z vsejmi lidami vküper, steri 
so kajkoli djali za slovenstvo 
v zadnji 20 lejtaj, najbole 
tisti, steri aktivno delajo v 
kulturni skupinaj, gora drži-
jo, nota kažejo pa včijo stare 
porabske meštrije, pripravla-
jo pa vöpostavlajo indašnjo 

domanjo djesti, pomagajo fi-
zično pripravlati programe, 
radi gučijo ali pišejo v svojoj 
maternoj rejči gdekoli pa 
gdakoli, vküper držijo Slo-
vence na Vogrskom pa steri z 
dobre vaule odijo na sloven-
ske programe pri Slovencaj 
na Vogrskom. V Porabji je za 
tau posaba zahvalo vrejdno 
Dröjštvo porabski slovenski 
penzionistov. 
V imeni Slovenske zveze se 
lepau zavalimo za vse tröj-
de vsejm porabskim kultur-
nim skupinam, mentorom, 
vodjam, goslarom pa njim 
čestitamo za vse, ka so leko 
dosegnili. Z enim želimo 
blajžene svetke, dosta sreče, 
dobro zdravdje pa mirno 
živlenje v svoji držinaj za 
leto 2011.

Klara Fodor

Števanovske dekle rade popejvajo 

Srečanje s prekmurskimi pisateli se je trno vidlo lidam Natakarice restavracije Lipa

Šaularji se vleta v Pirani na maurdji včijo slovenski gezik (jezikovne 
počitnice)
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13. januarja 2011 ob 8. uri organizira Dvojezična osnovna šola in 
vrtec Števanovci  »Dan odprtih vrat« 
Vljudno vabimo v obnovljeno šolo vse zainteresirane starše in 
bodoče učence!
Posebnosti naše šole:
• dvojezični pouk,
• pouk, ki temelji na osebnih sposobnostih učenca,
• pouk slovenskega in nemškega jezika,
• brezplačni krožki: folklorni, pevski, lončarski, športni, nara-
voslovni,
• brezplačni učbeniki, tabori, izleti,
• družinsko ozračje,
• osebni stik med učitelji in učenci, ki temelji na zaupanju in 
pomoči,
• mirno in zdravo okolje.

Informacije: 
Tel.: 06-94-436-006  ali 06-30-642-6712
Spletna stran: www.apatistvanfalva.hu

Spoznajte šolo
sodelovanja, zaupanja 

in  pestrosti

Az apátistvánfalvi kéttannyelvű általános iskola és óvoda
Nyílt napot szervez 2011. január 13-án 8 órai kezdettel.
Felújított iskolánkba nagy szeretettel várunk minden érdeklődőt, 
leendő diákjainkat és szüleiket!
Sajátosságaink:
• egyéni adottságokra építő tanítás,
• meghitt, segítő, személyes tanár-diák viszony,
• kéttannyelvű oktatás,
• szlovén és német nyelv oktatása,
• ingyenes szakkörök: fazekas, néptánc, énekkar, sport, termé-
szetvédelmi,
• ingyenes tankönyvek, táborok, kirándulások,
• családias légkör,
• csendes, nyugodt környezet.

További információ: 
Tel.: 06-94-436-006  vagy 06-30-642-6712

www.apatistvanfalva.hu

Ismerkedjen meg az 
együttmûködés, a bizalom és a 

sokoldalúság iskolájával

Šolski pogled v iztekajoče se leto
V idilični belini iztekajočega se 
leta 2010 se oziramo nazaj tudi 
na šolskem področju in razmiš-
ljamo, kaj je bilo tisto dobro in 
pozitivno, po čemer si bomo 
to leto zapomnili, in kaj je bilo 
tisto ne dovolj dobro, kar bomo 
poskušali v letu 2011 popraviti 
ali izboljšati. In da ponovno po-
udarim: šola je le eden izmed 
kamenčkov v mozaiku ohranja-
nja jezika in narodnostne biti; 
tu so še narodnostne inštitucije, 
družine, cerkev, mediji, kultura 
– predvsem pa ljudje, ki deluje-
jo na vseh teh področjih. Posa-
mezniki in skupnost kot celota. 
Začeti je potrebno pri sebi. Vsak 
in vedno. Verodostojni smo 
lahko le z lastnim zgledom. Vse 
drugo je laž, v aktualnem manj-
šinskem kontekstu jo imenujem 
poklicno slovenstvo, ki se je pre-
cej razbohotilo po deželici za 
Srebrnim bregom…
Pa se vrnimo nazaj k šoli in iz-
obraževanju. Osnovni cilj narod-
nostnih šol naj bi bil poučevanje 
slovenskega manjšinskega jezi-
ka tako in toliko, da bi učenci ob 
koncu šolanja lahko brez zadreg 
uporabljali osnovne komunika-
cijske vzorce v slovenščini. Pa 
jih lahko? Retorično vprašanje, 
ki pa ima nekatere odgovore, se-
veda v pogojnikih. Če bi učitelji 
z učenci več govorili slovensko 
– razen učne snovi tudi vsa na-
vodila, pojasnila, komunikacija 
zunaj učilnice – če bi učitelji slo-
venščine bili tisti strici in tete, s 
katerimi lahko govorimo samo 
slovensko, če bi na šolah bilo 
več slovenščine v medsebojni 
komunikaciji med učitelji – ne 
pa izgovorov, da se je potrebno 
jezikovno prilagajati enemu ali 
dvema samo madžarsko govo-
rečima kolegoma v zbornici 
– če, če, če… Ogromno zoprnih 
čejev, ki so očitno bolj moj kot 
njihov problem. Toda – starši 
vpišejo otroke k slovenskemu 
jeziku zgolj in samo zato, da bi 
se le-ti slovenščino tudi naučili, 
ne le bili prisotni po 5 ur teden-
sko. Se vsi učitelji sploh zaveda-
jo kompleksnosti problema in 
te temeljne svoje odgovornosti? 
To je tema, ki se ji bomo na stro-
kovnih srečanjih podrobno po-
svečali v prihodnjem letu. 
V letu 2010 pa je bilo veliko za-

nimivih in pozitivnih dejavnosti 
in dogodkov, o katerih je vredno 
in potrebno spregovoriti. Za 
organizacijo in izvedbo le-teh 
smo poskrbeli na Zavodu RS za 
šolstvo, OE Murska Sobota, ob 
pomoči predvsem Zveze Sloven-
cev na Madžarskem in Krovne 
šolske komisije, finančno po-
kritje stroškov pa je zagotovilo 
slovensko šolsko ministrstvo. Za 
učitelje so bila izvedena 4 stro-
kovna srečanja v Monoštru, na 
katerih smo se lotevali aktualne 
pedagoške, didaktične ali jezi-
kovne problematike. Osrednje 
letno izobraževanje je tradicio-
nalni 5-dnevni Seminar sloven-
skega jezika in kulture, letos ga 
je gostila enota Zavoda RS za 
šolstvo v Kopru, seminar pa je 
potekal v Portorožu. Udeleženci 
so, poleg krasnega primorskega 
vzdušja, uživali tudi v zelo dob-
ro pripravljenem in izvajanem 
strokovnem programu semi-
narja. Narodnostne šole tudi vse 
leto dobivajo slovensko otroško 
in mladinsko periodiko, poskr-
beli smo za številne strokovne 
in leposlovne knjige, učbenike, 
priročnike, didaktična gradiva, 
materiale za likovni in tehnični 
pouk, take, ki jih učenci in učite-
lji s pridom uporabljajo.
Februarja se porabski učenci 
že tradicionalno udeležujejo 
Zimske šole v naravi na Rogli v 
Sloveniji. Slovensko šolsko mi-
nistrstvo pokrije stroške za 50 
učencev, ki obiskujejo pouk slo-
venščine, in 5 spremljevalcev.
Aprila so se dijaki monoštrske 
gimnazije in strokovne šole ude-
ležili intenzivnega jezikovnega 
tedna v Ljubljani. Izvajalci so bili 
sodelavci Centra za slovenščino 
kot drugi oz. tuji jezik Filozofske 
fakultete v Ljubljani. Dijaki so 
bili nad tako obliko jezikovnega 
pouka zelo navdušeni, tudi izva-
jalci so porabske dijake zelo po-
hvalili, in v prihodnjem letu bo 
tak jezikovni tečaj predvidoma 
spet izveden. 
Spomladi so porabski učenci 
in učitelji lahko spoznavali le-
pote matične Slovenije na kar 
štirih ekskurzijah. Najprej so 
udeleženci različnih tekmovanj 
obiskali Prekmurje in si v popol-
danskem času privoščili vodne 
radosti v Moravskih Toplicah. 

Seniški učenci nižjih razredov 
so skupaj z monoštrskimi slo-
venskimi prvošolci odkrivali 
Prekmurje, seniški višji razredi 
in učitelji so dva dni potovali po 
osrednji Sloveniji, kar cela števa-
novska šola pa je prav tako dva 
dni spoznavala jugovzhodni del 
Slovenije. 
Seveda pa je tudi v počitniškem 
času vedno kaj zanimivega, 
tako za učitelje kot za učence. 
Osrednja počitniška dejavnost 
so bile tudi letos zdaj že tradicio-
nalne Jezikovne počitnice na OŠ 
Cirila Kosmača v Piranu, kamor 
se je odpravilo kar 40 porabskih 
učencev in dijakov ter nekaj 
spremljevalcev. Sonce, morje, 
nova doživetja, prijateljstva in 
nove slovenske besede – to je for-
mula, ki vedno znova navduši. 
Take počitnice bomo porabskim 
učencem seveda ponudili tudi v 
prihodnjem letu. V Piranu pa so 
sodelujoči učenci tudi likovno 
ustvarjali, zato smo se v Krovni 
šolski komisiji odločili, da pova-
bimo vse učence porabskih šol 
k likovnemu natečaju in, poleg 
piranskih likovnih del, predsta-
vimo tudi otroško ustvarjalnost 
na temo Jesen v Porabju. Tako je 
nastala zelo odmevna razstava 
Poletje v Piranu, jesen v Porab-
ju, kjer smo poleg likovnih del 
porabskih učencev predstavili 
tudi krasne izdelke malih šte-
vanovskih lončarjev. Razstava v 
oktobru je bila prva take vrste v 
Porabju, toda, z ozirom na pozi-
tivne odmeve, gotovo ne zadnja. 
Med razstavljenimi risbami je 
bilo nekaj pravih umetnin, zato 
bomo njihove avtorje še bolj 
spodbujali in jim dajali nove pri-
ložnosti.
Leto 2010 se izteka; ostaja še 
nekaj svetlikajočih se predpraz-
ničnih dni, v enem izmed njih 
je bil tudi svečan zaključek za 
porabske pedagoške in kulturne 
delavce – prednovoletni kultur-
ni večer v Mariboru, tokrat bo-
žično-novoletni koncert v mari-
borski stolni cerkvi.
Leto 2010 se torej izteka, novo 
leto trka na vrata… Verjamem, 
da bo lepo, če si bomo sami 
naredili takega. Vero vase, po-
zitivne misli in obilo sonca vam 
vsem želim!

Valerija Perger



Porabje, 23. decembra 2010

11

Slovensko društvo v Bu-
dimpešti vsakšo leto priredi 
božično praznovanje. Na 
praznovanje pozovémo sku-
pine, odrasle ali mlašeče iz 
Porabja ali iz Slovenije. Naj-

večkrat je koncert pevskih 
zborov, mlajši pa špilajo bet-
lehemeše pa notri pokažejo 
stare porabske šege in se ta-
krat veselimo vküper. Letos 
smo té svetek meli vküper 
na Veleposlaništvi 
pa smo ešče svetili 
Den samostojnosti 
Republike Slove-
nije tö. Društvo je 
za nastop pozvalo 
iz Avstrije Mešani 
pevski zbor Pavlo-
ve hiše iz Potrne. 
Veleposlaništvo 
pa je priredilo raz-
stavo Sabljaškega 
kluba Branik z na-
slovom »Umetnost 
sabljanja v likovni 
umetnosti«. 
Naša prireditev je 
bila 11. decembra. 
Ranč je trno slabo vrejmen 
bilau. Na té den se je večkrat 
snejg sipavo. Bojali smo se, 
kak völki avtobus gor pride 
na Rózsadomb, ker je tam 
Veleposlaništvo. Zatok smo 
srečno gora prišli pa našo lü-
stvo se je tö lepau zbralo, ešče 
mladi so bili iz Mladinskega 
kroga. Navzauči so bili tüdi 
predstavniki slovenskih pod-

jetij pa drügi vogrski gostje. 
 Program smo začnili z nasto-
pom pevskoga zbora. Sploj 
lejpe cerkvene pa druge slo-
venske in nemške pesmi so 
peli. Nam se je najbola vidla 

pesem Zabučale gore.... pa 
Vse ptice... Potem je bila notri 
pokazana razstava. Zanimivi 
kejpi so bili, tau je bilau doli 
namalano, kak se sabljajo. 
Na tom svetki je bila navzau-

ča veleposlanica R Slovenije 
gospa Darja Bavdaž Kuret 
in vsi sodelavci veleposla-
ništva. Z zborom pa je pri-
šla iz Avstrije predsednica 
Kulturnega društva člen 7 
gospa Susanna Weitlaner. 
Veleposlanica je med drugim 
govorila o samostojnosti R 
Slovenije. Dvajset let je pre-
teklo, ko so na referendumi 

odlaučili, ka Slovenija baude 
samostojna država. Tau sa-
mostojnost pa najbola bomo 
svetili naslednje leto v leti 
2011. Irena Pavlič je gratuli-
rala pevskemi zbori za lejpi 

nastop, da je zbor 
s svojim nastopom 
olepšau naš sve-
tek. Zahvalila se 
je gospe velepos-
lanici za skupno 
prireditev, za dob-
ro sodelovanje in 
za drugo pomauč. 
Naše društvo je za 
to hvaležno. Želeli 
smo si lejpe božič-
ne svetke in srečno, 
uspešno leto 2011, 
z željo, da bi tüdi v 
bodočem tako lepo 
sodelovali. Gosti iz 
Avstrije so bili nav-

dušeni, da Slovensko društvo 
božični svetek sveti na vele-
poslaništvi. Zelo dobre volje 
so bili in bi ešče večkrat radi 
prišli k nam v Budimpešto. 
Žau, ogled varaša smo meli 

iz avtobusa, vej se je pa snejg 
sipavo. Prajli so, ka je tak tüdi 
lepau bilau, zatau ka so naj-
vekše ceste takrat že bilé gori 
okinčene in tej okrasi so že 
svejtili. 
Praznovanje smo končali z 
lejpim prijateljskim večerom.

Irena Pavlič 

BOŽIČ MOJE MLADOSTIBožično praznovanje
na Veleposlaništvi v Budimpešti Zdaj, gda sam že bole v zrelij letaj, se dostakrat spomnim, 

kak je bilo, gda sam ges ešče bila dete. Tau me radi poslüša-
jo tüdi moja deca. Zdaj pa, gda smo gli pred božičom, mo 
napisala, kak smo ga mi deca doživlali v našoj familiji.

Tistoga ipa smo za adventni čas nej pleli vencov, nej vužigali 
tej štirij sveč, pač pa smo redno, vsakšo nedelo odili v cerkev 
in se z molitvami pripravlali na božič. Eden den pred božičom 
smo meli post, tistoga dneva smo z naše gauške prinesli tudi 
gelič, šteroga smo te večer kinčili. Za post pa nejsmo geli ribe, 
pač pa smo küjali graj, pa grbanjovo župo, bilice, pa süje šajbe 
od jabolk pa grüšk, pa süje slive smo küjali namesto kompota. 
Za večerjo pa smo geli mlečne rezanca pa krumče na tikvinom 
oliji.
Že cejli den smo mi deca v zlate pa srebrne papere, štere smo od 
cukra celo leto vküp šparali, notri motali oreje. V orej smo notri 
vdarili takšo malo špičico, na štero smo te gor zvezali konec, 
ka smo leko gor obejsili. Spekli so nam naša mama takše kekse 
süje, štere smo tüdi na konco gor obesili. Pa drobne jabolke, 
bole štere so bile rdeče farbe, smo tüj gor vezali. Če so nam naša 
botrina čez leto kakši cuker prinesli, smo ga tüdi v paper za-
motali, pa gor zvezali. Zanimivo je bilo tüdi tau, ka smo cukre 
genau prešteli. Pa te na tri tale rastalali, tak ka je vsakši znau, 
kelko leko pogej. Bili smo pravični eden do drugoga, eden ovo-
ga nikdar nejsmo okoli prinašali. Ge sam mela eške brata in 
sestro, zato smo si vse dobrine talali na troje.
Komaj smo čakali večer, ata so popoldne gelič notri postavili 
v stojalo, pa navezali smo tüdi trake s papera, s šteroga so se 
delale papernate rouže. Gda smo pri živini vse naredili, smo ge-
lič prinesli v künjo na sto. Delo smo si raztalali, ka de šteri gor 
obešavlo, mama pa so nas samo pazili in nam davali tanače. 
Namesto kruglic so bili oreji, namesto zgornjega špica pa vkü-
per zvezani traki s papera, šteri so od vreka doj viseli. Gda smo 
tau vse lepo napravili, tau si eške gnes ne morem predstavlati, 
kak smo bili srečni, pa s kakšim veseljem smo tou delali. Tau 
božično drevo smo te odnesli v prednjo sobo, mi deca smo se 
na postelo spakivali, malo smo z mamo vküper molili, te pa so 
nam naša mama spopevali pesem »Sveta noč«. Tau mi je bilau 
trnok lepo, pa že davno nega naše mame, ali v mojij vüjaj eške 
itak čüjem njuv lepi glas. Gda smo bili že malo starejši, mi deca 
smo njim cuj pomagali. Gda pridemo vküper vsi trgé, si o tom 
vsigdar zgučavlemo.
Najbole žmetno pa je bilo čakanje božičnoga vütra. Naši stari-
ške so nej bili preveč bogati, ali nikši dar smo vsigdar najšli pod 
božičnim drevom. Navčeni smo bili tak, ka smo tüdi z malim 
bili zadovolni pa srečni. Navadno je biu tau kakši zvezek pa ka-
labajs ali farbice. Tau smo znali tak paziti, pa radi smo risali, 
nej samo čečkali, pa papere iz zvezka nej vötrgali. 
Malo je vse vküper smešno ali tak je bilau. Gnešnja mlada ge-
neracija tou gleda na drügi način ali tüdi te se je živelo lepau. 
Glavno nam deci je bilo, kak smo tistoga ipa pravli, »ka nam je 
Jezušček prineso dar«.

Marta Sever

Gostiteljici, veleposlanica Darja Bavdaž Kuret in predsednica društva 
Irena Pavlič z gosti iz avstrijske Štajerske

Gostje, ki so se kljub slabemu vremenu udeležili srečanja
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12. decembra (na tretjo ad-
ventno nedeljo) je imela 
Slovenska manjšinska samo-

uprava Monošter-Slovenska 
ves predbožično prireditev z 
naslovom Božič starejših.
V kulturni dom so bili povab-
ljeni upokojenci, ki so že do-
polnili 60 let. Razvedrili smo 
jih z bogatim in lepim kul-
turnim programom. Uvodni 
nagovor je imela predsednica 
manjšinske samouprave Eri-
ka Köleš Kiss, ki je s toplimi 
besedami pozdravila vse pri-
sotne. 
Kulturni program se je začel 
z deklamacijo Krištofa Kissa. 

Potem so prišli na oder malčki 
iz otroškega vrtca z Dolnjega 
Senika, ki so z nasmejanimi 
obrazi zaplesali in glasno za-
peli slovenske in nemške ple-
se ter pesmi. Navzoči starši in 
stari starši so bili ponosni na 
njih. 
Program se je nadaljeval s ple-
si ženske folklorne skupine iz 

Slovenske vesi. Amaterska fol-
klorna skupina se je že dolgo 
pripravljala na to prireditev. 

Ženske so redno vadile, sešile 
so si nova krila (s finančno 
pomočjo Zveze Slovencev na 
Madžarskem) in so si kupile 
nove čevlje. Predstavile so 
splet madžarskih plesov, pa 
tudi nekaj slovenskih moti-

vov. Občinstvo jih je nagradilo 
z močnim  aplavzom. 
Veselo razpoloženje sta raz-

greli dve »čistilki« na odru, 
Klara in Babi Fodor. Gledalci 
so se med gledališko predsta-
vo dobro zabavali in veliko 
smejali.
Kulturni program so končale 
učenke DOŠ Števanovci. Édua 
in Mirtill Bellus sta zaplesali 
balet, pevski zborček je pod 
vodstvom učiteljice Éve Kukor 
zapel zelo lepe slovenske bo-
žične pesmi, nato so učenke 
recitirale in zaplesale moder-
ni božični ples. 
Občinstvo je bilo ganjeno do 
solz, ko so zapele pesem s 
svečami v rokah: »Prižgimo si 
lučke za brate in sestre, za tete 

in starše, za vse prijatelje ...« in 
s tem so zaključile svoj pester 
program.
Po kvalitetnem programu so 
se starejši še dolgo pogovar-
jali pri mizah, malo zaplesali 
in proti večeru so se hvaležno 

poslavljali z željo, da bi se tudi 
naslednje leto radi srečali na 
podobni prireditvi, na kateri 

V prvem delu sezone je 
sakalovska nogometna 
ekipa še brez poraza 

Božič starejših v Slovenski vesi

Nogometni klub Sakalovci nastopa v tretji okrožni ligi Železne 
županije. Klub je bil ustanovljen leta 2008 in so že v prvo sezo-
no vstopili z velikim elanom. V prejšnjih dveh letih je ekipa do-
segla tretje mesto, letos pa se poteguje za osvojitev vrha prven-
stva. Zaenkrat se zdi, da so nogometaši na dobri poti. Letošnjo 
jesensko sezono so začeli z zmagovalnim nizom, ki so ga tudi 
obdržali do konca. V tem delu sezone so ekipe zaigrale 14 kro-
gov, od teh je sakalovska ekipa dosegla 13 zmag, enkrat pa se je 
tekma končala z neodločenim rezultatom, torej nogometaši še 

niso doživeli nobenega poraza. Tako je ekipa z doseženimi 40 
točkami na prvem mestu lestvice, in ima 9 točk prednosti pred 
drugo ekipo, Iváncem, ki ima 31 točk. 
V sezoni 2010/2011 ima ekipa novega trenerja, in sicer Lászla 
Herczega iz Slovenske vesi. Od letošnje sezone igrajo pri klubu 
trije novi igralci, vratarja Balázs Molnár in Gábor Šömenek ter 
branilec Ádám Vajda, ki so v veliko pomoč ekipi. Vratar Šöme-
nek je v vseh dosedanjih krogih pustil v svoja vrata le štiri zad-
etke. Ádám Vajda si je oktobra žal poškodoval koleno in v za-
dnjih 6 krogih ni mogel igrati, ampak soigralci v spomladanski 
sezoni zopet računajo na njegovo dobro igro v obrambi.
Nogomet je sicer zelo popularen v Sakalovcih, za ekipo na vsa-
ki tekmi navija zelo veliko domačinov, ki upajo, da bo ekipa 
tudi v spomladanski sezoni ohranila borbenost in zmagovalni 
ritem ter se tako povzpela na vrh lestvice. 
Res je treba pohvaliti igralce, saj so vsem, trenerju, vodjem in 
donatorjem kluba in seveda navijačem zagotovili zadovoljstvo, 
saj v nobenem prvenstvu ni lahko zmagati toliko tekem zapo-
red. Treba pa je še počakati do konca sezone in verjeti, da bo 
ekipa tudi po zimskem premoru tako uspešna. Pri uspešnem 
delovanju kluba ima pomembno vlogo največji donator ekipe, 
Zveza Slovencev na Madžarskem, ki vsako leto nameni klubu 
finančno podporo, za katero se ekipa lepo zahvaljuje.

nvn

Števanovske učenke so plesale moderne plese

Ženska folklorna skupina iz Slovenske vesi v novih krilih

Starejši vaščani so hvaležni, če se ne pozabi na njih

Klara in Marijana Fodor sta 
zaigrali kratko igro »Čisto pa 

zamazano«

si lahko malo ogrejejo svoje 
duše.
Organizatorji pa smo bili zelo 
zadovoljni in srečni, da smo 
jim lahko podarili – skupaj z 
vsemi nastopajočimi – nekaj 
lepih trenutkov.
Na straneh časopisa Porabje 
bi zaželela v imenu članov 

Slovenske manjšinske samo-
uprave Monošter-Slovenska 
ves vsem bralcem in Uredni-
štvu vesele praznike. Naj vam 
prinese božični dan veliko 
sreče in lepih sanj! Naj novo 
leto srečno bo, z uspehi napol-
njeno!

Anica Salai 
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Po obisku na 1. božični razstavi, ki jo je (v nedeljo, 12. decem-
bra) pripravilo Kulturno in turistično društvo Vesele vidre 
Peskovci, po pogovorih z organizatoricami in nekaterimi obis-
kovalci sem dobil občutek, da se mala in zadnja leta kar pre-
cej zaspana vas počasi prebuja. Spomnil sem se, kdo bi vedel, 
zakaj, predvojnega (1936) romana Miška Kranjca Zalesje se 
prebuja. Morda rahlo nekritično, toda z željo, da bodo Vesele 
vidre in njihova predsednica Andreja Recek uspele prebuditi 
in pritegniti v delo društva mlade in manj mlade Peskovčanke 
in Peskovčane. S prvo samostojno prireditvijo, božično razsta-
vo, so uspele privabiti v dvorano vaškega in gasilskega doma 

toliko obiskovalcev iz domače in okoliških vasi, da smo rahli 
zamudniki morali počakati na dodatne klopi. Pomoč je Veselim 
vidram obljubil tudi župan petrovske občine Franc Šlihthuber.
Do sedaj so bili Peskovci znani po vidrah, ki živijo tudi v doma-
čem potoku, in jih proučujejo v Inštitutu Lutra, in po Društvu 
starodobne tehnike Oldtaimer Abraham, ki povezuje ljubitelje 
in lastnike starih traktorjev in drugih, predvsem kmetijskih 
strojev. Zdaj se je pojavilo društvo Vesele vidre z željami in na-
črti, zato upravičena asociacija na – zgolj prilagojen – naslov 
romana prekmurskega pisatelja Miška Kranjca. 

eR

Sunčni vejnec
Milan Vincetič

SE PESKOVCI
PREBUJAJO?

Peskovske Vesele vidre z županom petrovske občine Francem 
Šlihthuberjem Na 1. božični razstavi so sodelovala tudi 

društva iz ostalih vasi v petrovski občini

Vsigdar gda se je pred 
žuto kučo srejdi vési stavo 
tovornjak, sam brodo, ka de 
pripelo tüdi falat dalešnjoga 
sveta, o šterom nejsam vüpo 
ranč senjati nej. Ar se je té 
gvüšno začno na kmični stra-
ni stanjovskoga tanöla, skozi 
šteroga si nejsam nigdar vüpo, 
ar so v njom popejvali čuki pa 
sove, šteri so stražarili mrtve 
soldake iz prve bojne.
Zatou pa sam vsigdar, gda je 
glasno zabrenzo tisti velki to-
vornjak, že viso na oukni. 
»Gnouk de ti odpelo tüdi tisto 
tvojo žutico,« me je podraždjo 
oča.
Rejsan: deklinica Timmy iz 
žute kuče, v štero sam se za-
gledno, gda je iz deklinice za-
čala gračüvati ženska, je bila 
za mene cejla zlata, če gli je 
bila fejst šplintava. A mejla 
je tüdi moderno imé, štero 
je gvüšno prineso njeni oča 
Tibek iz kakšnoga velkoga 
varaša, v šterom je vsigdar šou 
snejg.
Ar ji je oča Tibek vsakšo pout 
prineso edno ali dvej snežni 
krugli, šterih se lüba Timika 
nigdar nej mogla naglednoti.
»Pogledni, mali,« me je odpela-
la k ormari, v šterom je mejla 
sklano prejk stou snežnih kru-
gel, »gde vse je že bijo moj oča. 
Ar njegov avto ne vej pelati 
samo po edno vöro, liki vzdrži 
cejle nouči vküper, zatou pa je 
zavino že v desetke rosagov…«
Vsigdar gda sam prišo k njoj, 
me je odpelala k njenomi 
ormari. Obračo sam v dlanaj 
snežne krugle, gledo v plavoj 
kak kaple snejg na špičasti-
va törna v Kölni, kak snejg 
zamejče Gibraltar, če gli na 
mordji nigdar néde, kak letijo 
bejle mlüče po Pešti ali zameté 
do pasa deklinico s korčolami, 

če gli ma preveč zdignjeno 
djanko.

Do srede prvoga ad-
ventnoga kedna, ar je vreme 
pošteno zaküjalo, pa njenoga 
očo nej bilou. 
»A vsigdar je že koncem no-
vembra pripelo sveti vejnec,« 
se je potaužila Timika.
»Vseposedi je visoki snejg, 
Timika,« ji je dopovedavala 
mama.
»Gvüšno more nin čakati, ka 
ga splüžijo,« sam bijo preveč 
čeden, »gdé on vozi, nega tak 
vauskij cest kak so eti…«
V njeni kuči pa je vse dišalo na 
velki svejt: njena mati je že kü-
jala na lektriki, pa tüdi takšne 
piskre je mejla, ka so füčkali 
kak peč na püconskom aloma-
ši, gda se ji je preveč škalilo. 
»Baukše bi bilau, ka bi tvoj oča 
Tibek zdaj vozo cug,« mi je 
spadnolo na pamet, »nej bi ma 
trbelo žmetno vijati...«
Ona pa nikaj: samo je našpi-
čila vüje pa me grdau bucnila 
med rebra. Tau nejsam meo 
rad, a Timika je znala tau tak 
na mejko, ka mi je cejlo tejlo 
itak zadrgetalo od radosti.
»Te ga pa letos pač nemo 
meli,« je skoron pocmünckala 
Timika.
»Vej pa mamo ešče lanskoga,« 
se je spautila mama, »pa tüdi 
znücati se nej mogo...«
Rejsan: čez čas ga je lepau 
spucala, zimzeleno listje se nej 
ranč preveč posüšilo, z njega 
je sfudala praj pa ga polaužila 
pred naja.
»Znate, zakoj so štiri svejče na 
njem?« sam zdigno greben. 
»Zatau, ka so školardje v nekš-
ni austrijski mali šauli znali, 
ka je ešče štiri kedne do Jezu-
šovoga rojstva… Te so ešče nej 
meli pri vsakši iži kalendarov, 
pa se je župnik spoumno, ka 
bi leko napravo vejnec s štiri-
mi svejčami…«
»Rejsan si pojo vsou modrijo 
toga svejta,« me je na krivo 
poglednola moja Timika, ar je 
valala za najbole čedno glavi-
co daleč naokauli.

Že v četrtek popaudne-
vi sva pa tiščala vküper svoje 
glavé: brodila pa brodila sva 
si, kak bi leko napravila takši 
adventi vejnec, kakšnoga ne-
majo nin na svejti.
Pa nama je kapnilo. Pred sebe 
sva sklala vse ove njene snežne 
krugle pa jih začnila razmeta-
vati. Pazila sva, ka sva jih nej 
razlejala, ar je bilau v pofarba-
noj vodej nekšno bejlo perinje, 
štero je na okau zgledalo kak 
pravi snejg.
Včasi sva se spaumnila na 
drauvne svejte djaslice, štere 
je Tibek par lejt mejo v svojom 
avtoni pri volani, a vsakša gla-
žojnata krugla je bila premala, 
ka bi leko v njou stisnila cejlo 
sveto držino. Zatau pa sva v 
prvo kruglo postavila svetoga 
Jaužefa, v drügo Devico Mari-
jo, v tretjo ovco pa somara, v 
štrto pa zvejzdo repatico.
Bila sva trnok veseliva, ka so té 
male figurice pasale v glažoj-
naste tikvice, ešče bole pa te, 
gda sva jih strausila, ar je na 
vsakšo začno mesti snejg, šteri 
je bijo za naja mejko perdje od 
angelov.
Kak zakunjeno pa sva poza-
bila na djaslice. Bilé so male, 
notri je ležalo Bože dejtece pa 
zdigavalo drauvne roké prauti 
nébi.
»Njega pa leko deneva v péto 
kruglico,« se nejsam dao.
»Vej pa adventni vejnec nema 
pet svejč, bumbar,« me je ošpo-
tala Timika.
»V začetki je mejo, tisto peto v 
sredini pa so vužgali na sam 
Svejti večer,« so mi zrasle pe-
rauti, Timika pa me je pogled-
nola tak globoko, ka sam se 
skoron raztaupo.
Pa bi se tüdi, če se gli v tom časi 
ne bi kuča strousila od velkoga 
autoja, iz šteroga je staupo nje-
ni kak pelda zmantrani oča.
»Oča,« sam se postavo, kak če 
bi bijo zet, »té najni adventni 
vejnec ma pet svejč, če gli nej-
so prave svejče.«
»Gda pa je ešče bilo pišče bole 
čedno od kokauši?« me je če-
merno prestrejlo.

»Zatau pa je té najni Boži vej-
nec sunčni,« se nejsam dao, 
»ar se okauli nauvorojenoga 
Jezuščka vse vrti kak okauli 
Sunca.« 
Vzeo sam snežno kruglo z ma-
lim Ježuščkom pa jo strauso.
»Gdé pa si vido, ka na sunci 
ide snejg?« se je pá oglaso oča 
Tibek.
»Tau neje snejg,« sam se posta-
vo na peté, »liki boža mana…«
»Rejsan, boža mana,« je po-
kumao Tibek, moja Timika pa 
ma je pred očami potrausila 
snežno kruglo z zvejdo repati-
co, štera je kak küščar zdignila 
zlati rep. 

Nejsam mogo vör-
vati: njeni oča je prineso, če 
gli je malo zamüdo, austrijski 
adventni vejnec, najinoga Je-
zuščka v snežnoj krugli pa si 
je odneso v svoj velki auto, s 
šterim je za par lejt odpelo tüdi 
mojo Timiko, štera mi vsakšo 
leto ob Božiči pošle malo snež-
no kruglo s cejlo Sveto držino.     
Ešče isti den si jo, če gli moja 
žena fuda kak pura, odnesem 
v svoj, kak Tibekov velki avto, 
šteri pa dotegamau ešče nej 
zavino v Timikin varaš, ar ga 
nega v nikšni snežni krugli.



Porabje, 23. decembra 2010

14

Sloboud

Pismo iz SoboteOdkritje spomenika deportirancem
v letih 1950-53

Liblene moje, dragi moji! Leto 2010 je tak daleč prišlo, je že telko 
staro, ka pomalek sloboud vzeme. Šega je gé, ka si, eške prva odi-
de, zbrodimo, ka je bilou v njem vrejdnoga, ka pa je nej bilou nika 
vrejdno ali celou trno lagvo. Bole kak brodim, bole škem, aj vse 
tisto lagvo odide nikam ta daleč, daleč, najbole daleč. Takšni smo 
gé lidge, ka nemamo preveč radi, ka bi nam lagvo naprej ojdlo. Pa 
ge sam ranč takši gé. Vejn zatoga volo tö, ka je preminoučo leto 
nej najbole dobro pa lejpo bilou. Zdaj pa te aj si vözbrodim, ka je 
bilou v tejm nej najbole dobrom leti, dobroga. 
Kak prvo, dobro je tou, ka smo se toga preminoučoga leta sploj 
včakali. Rejsan! Kak je vövidlo, gda je kriza najvekša gratala, je 
nikak nej dobro bilou. Orsagi, na, države so tak na nikoj prišle, 
ka bi se leko vsefele zgodilo. Nej bi se čüdivo, ka bi si naša liblena 
Europa nauve porcije vözbrodila. Ja, vcejlak nauve porcije za vsik-
šoga, ka nut v toj našoj materi Europi živé. Leko bi si takše porcije 
vözbrodili, ka je vsikši človek mora plačati, steri šké v nouvo leto 
nut staupiti. Tisti, steri ne plača, ne smej živeti v leti 2010. Na, na 
srečo so te porcije nej naprej prišle, tak ka smo leko živeli v taum 
preminaučom leti. Vidite, tau je dobro bilau, tau, ka so si nej téj 
porcij vözbrodili. Tadale je dobro bilau tau tö, ka je vse bole drago 
gratalo. Nej, tau je nikša šala nej! Gda vse bole drago grata, lidge 
ne morejo telko pejnez potrošiti. Ne morejo pa ji zavolo toga tö 
nej, ka je nemajo. Tak, vidite, smo nikšne brige nej meli, ka bi se s 
pejnezami razmetavali. Tau je rejsan trno dobro bilau v leti 2010. 
Eške baukše pa lepše pa je tau biloau, ka nam cejli čas gučijo, kak 
nam dobro dé. Nam gučijo, ka nam sploj néde lagvo. Tisti, ka vcej-
lak ovak gučijo, tisti so nevoškeni. Ge sam nej nevoškeni pa dun 
vörvlem, kak na sploj néde lagvo. Ge vörvlem, ka nam nebesko 
dobro dé. Tau, vidite, je tö trno dobro bilau v taum našom starom 
leti. Tau, ka leko vörvlemo, kak nam nebesko dobro dé. Pa gda tau 
vörvlemo, nam rejsan nika lagvoga naprej ne pride. 
Doma tö pounim samo tisto lejpo. Pounim, kak je moja tašča Regi-
na, trno čedna ženska, dva dneva nej prajla eno rejč nej. Vaj, kak je 
tau lepau bilau. Vcejlak sam si spočino, ka sam go leko tadale pau 
leta poslüšo. Zvün tej dvej dnevov je tau tö dobro pa lepau bilau, ka 
sam cejle dneve biu v slüžbi. Cejle dneve sam mogo delati. Tak so 
zapovedali naši prejdnji menedžeri. Cejle dneve sam delo, plačo pa 
sam emo vsikši mejsec vse bole menjšo. Depa tau se ne šté! Meni 
je v slüžbi dobro bilau. Rejsan mi je lepau bilau, ka je nej trbelo 
doma poslüšati mojo taščo Regino, trno čedno žensko, kak trbej 
grede skopati, kak trbej dvour vred gemati. Nej mi trbelo poslüšati, 
kakšni manjak sam, kak una nikšnoga poštenja nema, kak vsikši 
samo za sebé pa svoj asek gleda, kak, kak, kak… V slüžbi sam nika 
takšnoga nej vpamet vzeu. Kak tau tö nej, ka je naša vcejlak šenki 
šaula gratala eške gnauk bole draga. Depa tau nikšna baja nej. Vej 
pa tak ali ovak nemam pejnez pa mi je vseeno, če je kaj drago ali 
je nej drago gé. Rejsan je tau trno dobro leto bilau!
Zdaj pa že pomalek trbej broditi, ka nam prinese leto 2011. Ge ne 
vejm, ka bi si želo. Nej, rejsan ne vejm! Na, vsejm lidam želejm vse 
dobro pa lejpo. Sebi bi leko želo samo tau, aj se nin pokaže kakši 
čelejr ali pa čaralica. Pa aj té čalejr ali čaralica gnauk sčaralüva za 
vse veke tisto sumarijo, ka svaje pa bojne dela. Na, pa tau tö, ka 
tistim, steri nam kradnejo, prste bole kračiče naredi.
Vam pa, steri štete naše pa vaše novine pa želejm, ka te tadale 
zdravi, ka te eške bole lejpi pa ka te se eške bole, bole radi meli. 
Telko za tou leto, s punim trbüjom vsega dobroga gestija pa se 
vam znauva oglasim z mojim pismom v prvoj numari vaši pa naši 
novin.

Miki

24. oktobra so na trgu Szarvas 
v I. okrožju v Budimpešti od-
krili spomenik v spomin de-
portirancem v letih 1950-53. V 
teh letih so deportirali 10.000 
ljudi iz južnega in zahodnega 
obmejnega pasa ter iz večjih 
mest v prisilna delovna tabo-
rišča v pokrajine Hortobágy, 
Nagykunság in Hajdúság in 
15.000 ljudi iz Budimpešte na 

podeželje, v manjše vasi, kjer 
so jih stlačili v hiše t. i. kula-
kov (od tam pa so nekatere 
skupaj s t. i. kulaki deportirali 
v delovna taborišča). Po do 
sedaj znanih podatkih je bilo 
iz Porabja deportiranih 79 
družin. Največ družin je bilo 
deportiranih iz tistih vasi, ki 
so neposredno mejile na ta-
kratno Jugoslavijo. 
V času odkritja spomenika 
sem bivala v Budimpešti, kjer 
sem raziskovala v Zgodovin-
skem arhivu službe državne 
varnosti/Állambiztonsági 
Szolgálatok Történeti Levél-
tára. Na vabilo Pétra Eötvösa, 
predsednika Društva depor-
tirancev v prisilna delovna 
taborišča na Hortobágy/Hor-
tobágyi Kényszermunkatábo-
rokba Elhurcoltak Egyesülete, 
sem se udeležila odkritja spo-
menika. Tega dogodka se je 
udeležilo kakih 1.000 ljudi. 
Udeleženci so bili bivši depor-

tiranci, predstavniki vlade in 
društev ter ostali, ki so želeli 
pri tem prisostvovati. 
Bence Rétvári, državni sek-
retar Ministrstva za javno 
upravo in pravosodje, je v 
svojem slavnostnem nago-
voru poudaril, da je odkritje 
spomenika pomembna točka 
pri zaključku tranzicije. Po 
njegovih besedah je z odkrit-

jem spomenika država porav-
nala večletni dolg do depor-
tirancev. Po mnenju Lajosa 
Fodorja, državnega sekretarja 
Ministrstva za obrambo, so 
deportacije uničile življenja 
več tisočim družinam, izgub-
ljenih let se ne da vrniti, toda 
naj jih tolaži dejstvo, da se jih 
bodo zmeraj spominjali. Péter 
Eötvös, predsednik Društva 
deportirancev v prisilna delo-
vna taborišča na Hortobágy, 
je povedal, da je šlo pri de-
portacijah za hud zločin proti 
človeštvu, katerega je storilo 
komunistično vodstvo, in ta 
zločin ne sme nikoli zastarati. 
Tem ljudem se nikoli nobeden 
ni opravičil in niso bili deležni 
dostojne odškodnine za krivi-
ce, ki so se jim zgodile brez 
pravne podlage. Pisateljica 
Kinga Széchenyi je v imenu 
deportiranih iz Budimpešte 
govorila o tem, da se spomi-
njamo žrtev iz preteklosti, 

toda cilj je, da z odkritjem spo-
menika ne bi postavili le spo-
mina, ampak tudi opomin za 
prihodnje generacije, da ne bi 
prišlo do ponovitve podobnih 
zločinov. Pomembno je, da bi 
se zgodovinska dejstva konč-
no vključila v učno snov jav-
nega šolstva, je še poudarila. 
Proslava se je zaključila s po-
ložitvijo vencev. 

Verjamem, da je odkritje spo-
menika naletelo na pozitiven 
odziv tudi v krogu še živečih 
deportirancev iz Porabja. Juni-
ja letos, v času zbiranja podat- 
kov o porabskih deportiran-
cih, so mi ljudje z grenkobo 
zaupali, da madžarska država 
in vlada nista naredili dovolj 
zanje. Bili so mnenja, da bi se 
morala država javno spom-
niti žalostnih dogodkov pred 
šestdesetimi leti na podoben 
način kot npr. za holokavst. 
Motilo jih je tudi dejstvo, da 
se s problematiko deportacij 
zaenkrat ukvarjajo predvsem 
ljudje, ki so bili žrtve takrat-
nega režima. Dodali so še, da 
bi moral biti ta del zgodovine 
vključen v učbenike.
Lahko samo upamo, da se se-
daj začenja novo poglavje pri 
politični obravnavi deporti-
rancev v letih 1950-53. 

Katarina M. Hirnök
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ČASOPIS
 SLOVENCEV NA MADŽARSKEM

PETEK, 24.12.2010, I. SPORED TVS
7.00 POROČILA, PRAZNIČNO DOBRO JUTRO, 10.00 
POROČILA, 10.10 BISERGORA, LUTK. NAN., 10.25 

MARTINA IN PTIČJE STRAŠILO, 10.35 BOŽIČNA REŠEVALNA AKCIJA, KRATKI FILM, 
10.50 MULČKI, OTR. SER., 11.20 ENAJSTA ŠOLA, 11.50 KEKEC, MUZIKAL, 13.00 
POROČILA, ŠPORT, VREME, 13.25 PASTIRCI, SLOVENSKI FILM, 15.00 POROČILA, 
15.10 MOSTOVI – HIDAK, 15.45 KAJ GOVORIŠ? = SO VAKERES?, 16.00 PRIHAJA NODI, 
RIS., 16.10 BOŽIČNI ČAS, 16.30 POSEBNA PONUDBA, 17.00 NOVICE, SLOVENSKA 
KRONIKA, ŠPORT, VREME, 17.30 DUHOVNI UTRIP, 17.45 SLOVENSKE JASLICE, 18.35 
PUJSA PEPA, RIS., 19.00 DNEVNIK, VREME, ŠPORT, 19.40 EKOUTRINKI, 19.55 MOJI, 
TVOJI, NAJINI, DRUŽ. NAN., 20.30 NA ZDRAVJE!, 21.50 FINA GOSPA, ANG. NAN., 
22.50 BOŽIČNI KONCET BOCCELIJA, 23.45 POLNOČNICA, PRENOS IZ STOLNICE 
NOVO MESTO, 1.10 KOMORNI ZBOR AVE – GLORIA, 1.30 BIBLIJA: ABRAHAM, KOPR. 
FILM, 3.00 DUHOVNI UTRIP, 3.15 NA ZDRAVJE!, 4.30 DNEVNIK, 5.05 DNEVNIK 
SLOVENCEV V ITALIJI, 5.30 INFOKANAL
PETEK, 24.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 INFOKANAL, 9.20 SLAVNOSTNA AKADEMIJA OB 20-LETNICI PLEBISCITA, 
10.30 STRASTI, TV NAD., 11.00 GLASNIK, 11.25 EVROPSKI MAGAZIN, 11.55 
ČRNO BELI ČASI, 12.10 BOŽIČNA ZGODBA, VELIKI PAS DE DEUX IZ BALETA, 
12.25 MIRJAM KALIN IN GODALNI ORKESTER SLOVENSKE FILHARMONIJE, 13.10 
TURBULENCA, 14.00 KNJIGA MENE BRIGA, 14.20 OSMI DAN, 14.50 UMETNOST 
IGRE, 15.15 SLOVENCI V ITALIJI, 15.45 CIRCOM REGIONAL, 16.10 KRAJI IN 
OBIČAJI, 16.45 ŠOLA EINSTEIN., 17.10 POSTAVITEV JASLIC, 17.30 BIBLIJA: JAKOB, 
KOPR. FILM, 19.00 PESEM, KI JE OBŠLA SVET, DOK. ODD., 19.25 CITY FOLK, 
20.00 RESNIČNE ZGODBE, DOK. SER., 20.50 DOKTOR MARTIN, ANG. NAD., 21.40 
VETER V HRBET: BOŽIČ, KAN. FILM, 23.10 SKUPINSKA TOŽBA, AM. FILM, 0.55 
KONCERT OTA PESTNERJA, 2.30 INFOKANAL

* * *
SOBOTA, 25.12.2010, I. SPORED TVS
7.00 PESMICE O SREČI; RIBIČ PEPE: LATINEC KAKADUDU; KULTURNI 
BRLOG; ČRTKOVA GALERIJA, 8.20 SNEŽNA JELENKA, AM.-KAN. FILM, 10.00 
EVANGELIČANSKO BOŽIČNO BOGOSLUŽJE, 11.00 LJUBI BOG JI JE DAL TOLK 
TALENTOV, DOK. ODD., 11.55 URBI ET ORBI, PAPEŽEVA BOŽIČNA POSLANICA 
MESTU IN SVETU, 12.40 BOŽIČNI KONCERT IZ BAZILIKE SV. FRANČIŠKA V 
ASSISIJU, 14.00 POROČILA, ŠPORT, VREME, 14.15 POVEST O DOBRIH LJUDEH, 
SLOV. FILM, 15.45 G. PUCCINI: LA BOHEME, OPERNI FILM Z ANO NETREBKO 
IN ROLANDOM VILLAZONOM, 17.35 REX - KRALJEVSKO IME, LADJE USODNO 
ZNAMENJE, DOK. FILM, 18.25 OZARE, 18.35 PRIHAJA NODI, RIS., 19.00 DNEVNIK, 
UTRIP, VREME, ŠPORT, 20.10 HEIDI, ANG. FILM, 22.00 POROČILA, VREME, 
ŠPORT, 22.20 ANDREA BOCCELI IN DAVID FOSTER: MOJ BOŽIČ, 23.15 BIBLIJA: 
ABRAHAM, KOPRODUKCIJSKI FILM, 0.50 DNEVNIK, 1.10 DNEVNIK SLOVENCEV 
V ITALIJI, 1.35 INFOKANAL
SOBOTA, 25.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 ZABAVNI INFOKANAL, 8.10 SKOZI ČAS, 8.20 POSEBNA PONUDBA, 8.40 
CIRCOM REGIONAL, 9.05 KRAJI IN OBIČAJI, 9.35 RESNIČNE ZGODBE, DOK. 
SER., 10.20 ZGODBE IZ PRAZNIČNE ŠKOLJKE, 10.45 FRANČKOV ČAROBNI BOŽIČ, 
RIS. FILM, 11.35 ČARLI IN LOLA: KOLIKO MINUTK JE ŠE DO BOŽIČA?, RIS. FILM, 
12.00 BOŽIČNI KONCERT GIMNAZIJE KRANJ, 13.30 SODOBNI BOŽIČEK, ŠP. 
FILM, 15.00 GLASBENI SPOMINI Z BORISOM KOPITARJEM, 15.55 UVERTURA, 
16.15 ZDRAVJE, USODA, ALTERNATIVA, 16.55 NA VRTU, 17.20 SOBOTNA IZMENA, 
17.30 Z DAMIJANOM, 17.55 SOBOTNA IZMENA, 18.00 GLASBENA ODDAJA, 18.30 
BIBLIJA: JOŽEF, KOPR. FILM, 20.00 NAJLEPŠE AVSENIKOVE MELODIJE, KONCERT 
SIMF. ORKESTRA RTV SLOVENIJA, 21.40 APNENICA NA PRELOKI, DOK. ODD., 
22.35 LABODJE JEZERO, BALET SNG MARIBOR, 0.35 IGRA USODE, AM. FILM, 2.10 
ZABAVNI INFOKANAL

* * *
NEDELJA, 26.12.2010, I. SPORED TVS
7.00 TELEBAJSKI, OTR. NAN.; PRAVLJICA O ZOBKU IN STRIČKU BOŽIČKU, 
FRANČKOV ČAROBNI BOŽIČ, RIS. FILM; PIKA NOGAVIČKA, RIS., 9.45 MULČKI, 
OTR. SER., 10.20 SNEŽENI MOŽ, RIS. FILM, 10.50 PRISLUHNIMO TIŠINI, 11.20 
OZARE, 11.25 OBZORJA DUHA, 12.00 LJUDJE IN ZEMLJA, 13.00 POROČILA, 
ŠPORT, VREME, 13.10 NA ZDRAVJE!, 14.30 NLP, 14.35 NA NAŠI ZEMLJI, 14.40 
GLASBIATOR, 15.00 NEDELJSKO OKO Z MARJANOM JERMANOM, 15.10 PROFIL 
TEDNA, 15.40 VEČNO Z LORELLO FLEGO, 15.45 ŠPORTNI GOST, 16.00 SVETOVNO 
S KARMEN ŠVEGL, 16.05 NAGLAS!, 16.20 GLASBIATOR, 16.25 BOŽIČNA KUHINJA, 
17.00 POROČILA, ŠPORT, VREME, 17.15 NLP, 18.05 PRVI IN DRUGI, 18.30 TONI IN 
BONI, RIS., 18.35 ZAKAJ? ZATO!, RIS., 18.40 ČARLI IN LOLA, RIS., 19.00 DNEVNIK, 
ZRCALO TEDNA, VREME, ŠPORT, 9.55 SPET DOMA, 21.40 ŽREBANJE LOTA, 21.55 
PESEM IMA MOČ, DOK. ODD., 23.00 POROČILA, VREME, ŠPORT, 23.20 PESEM 
UPORA - PARTIZANSKI PEVSKI ZBOR, DOK. FILM, 0.20 GEORGE GENTLY, ANG. 
SER., 1.50 DNEVNIK, 2.10 DNEVNIK SLOVENCEV V ITALIJI, 2.40 INFOKANAL 
NEDELJA, 26.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 INFOKANAL, 7.50 TV PRODAJA, 8.20 SKOZI ČAS, 8.30 PROSLAVA OB DNEVU 
SAMOSTOJNOSTI IN ENOTNOSTI, 10.45 GLOBUS, 11.20 ZAPISKAJ IN ZAPOJ: 
SLAVNOSTNI KONCERT, 11.50 BOŽIČNA ZGODBA, FIN. FILM, 13.10 ALOJZ 
REBULA, DOK. ODD., 13.40 TURBULENCA, 14.30 TISTEGA LEPEGA DNE, SLOV. 
FILM, 15.55 SABINA CVILAK, SIMFONIČNI ORKESTER RTVS IN LUCA SALSI, 17.30 
BIBLIJA: JOŽEF, KOPR. FILM, 19.00 APNENICA NA PRELOKI, DOK. ODD., 20.00 
PO NANSENOVIH SLEDEH, DOK. SER., 20.55 TESS IZ RODOVINE D’URBERVILLOV, 
ANG. NAD., 21.55 NA UTRIP SRCA, 21.55 OJ, FIJOLE, NOVO LETO JE!, 22.10 
DUNAJSKI DEČKI, DOK. FILM, 23.00 ZDRAVNIČIN DNEVNIK, NEMŠ. NAD., 23.45 
POPOLNA TATVINA, ANG. FILM, 1.35 INFOKANAL

* * *
PONEDELJEK, 27.12.2010, I. SPORED TVS
6.25 UTRIP, 6.35 ZRCALO TEDNA, 7.00 POROČILA, DOBRO JUTRO, 10.10 
POČITNIŠKI PROGRAM ZA OTROKE, 10.10 MOJSTER MIHA - NEPOZABNI BOŽIČ, 
RIS., 11.00 ČISTO PRAVI GUSAR, MLAD. NAD., 11.55     LJUDJE IN ZEMLJA, 13.00 
POROČILA, ŠPORT, VREME, 13.35 MUHASTO POLETJE, ČEŠKOSLOVAŠKI FILM, 
15.00 POROČILA, 15.10 DOBER DAN, KOROŠKA, 15.45 KRTOV BOŽIČ, RIS. FILM, 
16.10 H.C. ANDERSEN: RAJSKI VRT, OTR. ODD., 16.25 RIBIČ PEPE: LATINEC 

KAKADUDU, OTR. NAD., 17.00 NOVICE, SLOVENSKA KRONIKA, ŠPORT, VREME, 
17.30 O ŽIVALIH IN LJUDEH, 17.55 SLOVENSKI MAGAZIN, 18.25 ŽREBANJE 3X3 
PLUS 6, 18.35 KLOVN KIRI, RIS., 18.40 SONČNI MLIN, RIS., 19.00 DNEVNIK, 
VREME, ŠPORT, 19.55 TEDNIK, 20.55 PRI PEARSONOVIH, AM. NAN., 21.20     OSMI 
DAN, 22.00 ODMEVI, KULTURA, ŠPORT, VREME, 23.05 GLOBUS, 23.55 GLASBENI 
VEČER, 1.20 DNEVNIK, 1.55 DNEVNIK SLOVENCEV V ITALIJI, 2.25 INFOKANAL
PONEDELJEK, 27.12.2010, II. SPORED TVS
6.50 STRASTI, TV NAD., 7.35 VIPO - PUSTOLOVŠČINE LETEČEGA PSA, RIS., 
7.45 FIFI IN CVETLIČNIKI, RIS., 7.55 MULČKI, OTR. SER., 8.20 SKRIVNOST V 
SRAČJEM GNEZDU, ODDAJA ZA OTROKE, 9.20 ŠOLA EINSTEIN, NEMŠK. ODD., 
9.45 IZGANJALCI VESOLJCEV, RIS., 10.15 KAJ GOVORIŠ? = SO VAKERES?, 10.30 
SOBOTNO POPOLDNE, 12.40 UGRIZNIMO ZNANOST, 13.05 SLAVNOSTNI 
KONCERT OB 90-LETNICI ŽKUD TINE ROŽANC, 13.30 SLOVENCI V ITALIJI, 14.00 
POSEBNA PONUDBA, 14.20 UMETNOST IGRE, 14.45 PRVI IN DRUGI, 15.05 TO 
BO MOJ POKLIC: URAR, 15.30 MOJ STRIC, FR. FILM, 17.20 ODKAR SI ODŠLA, 
ANG. NAN., 18.05 MALA DORRITOVA, ANG. NAD., 19.00 ROŽNATI PANTER, RIS., 
19.05 Z DAMIJANOM, 19.35 IMPRO TV, 20.10 TRANZISTOR, 21.00     KO POP 
SREČA KLASIKO, DOK. ODD., 21.50 KNJIGA MENE BRIGA, 22.10     FELLINIJEV 
CASANOVA, IT. FILM, 0.40 TRANZISTOR, 1.20 INFOKANAL

* * *
TOREK, 28.12.2010, I. SPORED TVS
6.10 KULTURA, 6.15 ODMEVI, 7.00 POROČILA, DOBRO JUTRO, 10.10    POČITNIŠKI 
PROGRAM ZA OTROKE, 10.10 BOŽIČKOV ČAS, RIS. FILM, 10.55 ČISTO PRAVI 
GUSAR, MLAD. NAD., 11.45 SLOVENSKI PLEBISCIT, DOK. ODD., 13.00 POROČILA, 
ŠPORT, VREME, 13.30 OSMI DAN, 14.00 DUHOVNI UTRIP, 14.15 OBZORJA DUHA, 
15.00 POROČILA, 15.10 MOSTOVI – HIDAK, 15.45 IZGANJALCI VESOLJCEV, RIS., 
16.05 DEŽELICA PIMPAN, RIS. FILM, 16.25 ŠOLA NA SONČAVI, ČEŠ. NAN., 17.00 
NOVICE, SLOVENSKA KRONIKA, ŠPORT, VREME, 17.30 KULTURNI VRHOVI: SVETE 
GORE NAD SOTLO, DOK. SER., 18.00 UGRIZNIMO ZNANOST, 18.20 MINUTE ZA 
JEZIK, 18.30 ŽREBANJE ASTRA, 18.40 BACEK JON, RIS., 18.45 POKUKAJMO NA 
ZEMLJO, RIS., 19.00 DNEVNIK, VREME, ŠPORT, 19.55 MISTIKA HOTELA PALACE, 
DOK. FILM, 20.55 TARČA, 22.00 ODMEVI, KULTURA, ŠPORT, VREME, 23.05 
ŠIROKO ODPRTE OČI, DOK. ODD., 1.00 PRAVA IDEJA!, 1.25 KULTURNI VRHOVI, 
DOK. SER., 1.55 NA ZDRAVJE!, 3.10 DNEVNIK, 3.45 DNEVNIK SLOVENCEV V 
ITALIJI, 4.10 INFOKANAL
TOREK, 28.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 ZABAVNI INFOKANAL, 7.00 STRASTI, TV NAD., 8.00 PRAVLJICA O 
MORJU ZLATNIKOV, 8.05 MEDVEDKOV GODRNJAVČEK, LUTK. NAN., 8.20 
H.C. ANDERSEN: RAJSKI VRT, OTR. ODD., 8.35 PRAVLJICA O SLADICAH IN 
POTICAH, 9.45 MAGAZIN V ALPSKEM SMUČANJU, 10.20 SV. POKAL V ALPSKEM 
SMUČANJU, 11.45 DOBER DAN, KOROŠKA, 12.20 GLASBENI SPOMINI Z 
BORISOM KOPITARJEM, 13.20 SV. POKAL V ALPSKEM SMUČANJU, 14.25 ČRNI 
PETER, ČEŠK. FILM, 15.55 NORDIJSKO SMUČANJE, 17.25 GLASNIK, 17.50 FINA 
GOSPA, ANG. NAN., 18.20 PO NANSENOVIH SLEDEH, DOK. SER., 19.15 NA VRTU, 
19.40 BABILON.SI: STRES, 20.00 DRUGO ŽIVLJENJE MAMUTOVEGA MLADIČA, 
DOK. ODD., 20.50 PRAVA IDEJA!, 21.20 DEDIŠČINA EVROPE, 22.50 STOJNICA, 
KAN. FILM, 0.30 ZABAVNI INFOKANAL

* * *
SREDA, 29.12.2010, I. SPORED TVS
6.05 KULTURA, 6.15 ODMEVI, 7.00 POROČILA, DOBRO JUTRO, 10.10 POČITNIŠKI 
PROGRAM ZA OTROKE, 10.10 RESNIČNA ZGODBA OBOŽIČKU, RIS., 10.35 ČISTO 
PRAVI GUSAR, MLAD. NAD., 11.25 KULTURNI VRHOVI, DOK. SER., 11.55 TARČA, 
13.00 POROČILA, ŠPORT, VREME, 13.20 TEDNIK, 14.20 PRISLUHNIMO TIŠINI, 
15.00 POROČILA, 15.10 MOSTOVI – HIDAK, 15.45 MAKS IN RUBI: TORTI, RIS., 
15.50 MILAN, RIS., 15.55 KRAVICA KATKA: SKRIVALNICE, RIS., 16.05 MALE 
SIVE CELICE, KVIZ, 17.00 NOVICE, SLOVENSKA KRONIKA, ŠPORT, VREME, 
17.30 ČUSTVA, TKANINA NAŠEGA ŽIVLJENJA, DOK. ODD., 18.25 BOJAN, RIS., 
18.30 MUSTI, RIS., 18.35 VRTNI PALČEK PRIMOŽ, RIS., 19.00 DNEVNIK, VREME, 
ŠPORT, 20.10 FILM TEDNA: MARKO SKAČE, SLOV. FILM, 21.40 ŽREBANJE LOTA, 
22.00 ODMEVI, KULTURA, ŠPORT, VREME, 23.10 MESTO NA OBALI, AM. FILM, 
0.55 ČUSTVA, TKANINA NAŠEGA ŽIVLJENJA, DOK. ODD., 1.45 NA ZDRAVJE!, 3.00 
DNEVNIK, 3.35 DNEVNIK SLOVENCEV V ITALIJI, 4.00 INFOKANAL
SREDA, 29.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 ZABAVNI INFOKANAL, 7.00 STRASTI, TV NAD., 8.00 PIKA NOGAVIČKA, RIS., 
8.25 DEŽELICA PIMPAN, RIS. FILM, 8.50 ŠOLA NA SONČAVI, ČEŠK. NAN., 9.20 
KNJIGA MENE BRIGA, 9.40 BUČA, NEMŠ. FILM, 11.40 SV. POKAL V ALPSKEM 
SMUČANJU, SMUK (M), 12.55 SPET DOMA, 14.30 BABILON.SI: STRES, 14.50 
SV. POKAL V ALPSKEM SMUČANJU, SLALOM (Ž), 15.55 SMUČARSKI SKOKI 
NOVOLETNE TURNEJE, 17.50 SV. POKAL V ALPSKEM SMUČANJU, SLALOM (Ž), 
19.05 O ŽIVALIH IN LJUDEH, 19.25 SLOVENE’S: SLOVENCI, DOK. FELJTON, 20.00 
ŠPORT V LETU 2010, 21.00 GALA OTVORITVENI KONCERT SEZONE 2010/2011, 
22.45 JEAN ANOUILH: ORKESTER, PREDSTAVA SNG DRAMA LJUBLJANA, 23.45 
SLOVENSKA JAZZ SCENA, 0.40 TEMNA POLOVICA, AMERIŠKI FILM, 2.35 
ZABAVNI INFOKANAL

  * * *
ČETRTEK, 30.12.2010, I. SPORED TVS
6.10 KULTURA, 6.15 ODMEVI, 7.00 POROČILA, DOBRO JUTRO, 10.10 POČITNIŠKI 
PROGRAM ZA OTROKE, 10.10 TRNULJČICA, LUTK. ODD., 10.40 DEŽELICA 
PIMPAN, RIS. FILM, 11.10 MALA LOKOMOTIVA, RIS. FILM, 11.40 TONI IN BONI, 
RIS. FILM, 12.00 ČISTO PRAVI GUSAR, MLAD. NAD., 13.00 POROČILA, ŠPORT, 
VREME, 13.20 MOJI, TVOJI, NAJINI, 13.50 MISTIKA HOTELA PALACE, DOK. 
FILM, 15.00 POROČILA, 15.10 MOSTOVI – HIDAK, 15.45 VIPO - PUSTOLOVŠČINE 
LETEČEGA PSA, RIS., 15.55 FIFI IN CVETLIČNIKI, RIS., 16.05 KAJ NAM JE BILO 
TEGA TREBA, KRATKI FILM, 16.20 ENAJSTA ŠOLA, 17.00 NOVICE, SLOVENSKA 
KRONIKA, ŠPORT, VREME, 17.30 PRAVLJICA O ZLATI URI, PRAVLJICA, 18.20 
MINUTE ZA JEZIK, 18.30 ŽREBANJE DETELJICE, 18.40 DRAGO, DEBELUŠNI 
ZMAJČEK, RIS., 18.45 KATKINA ŠOLA, RIS., 19.00 DNEVNIK, VREME, ŠPORT, 
19.55 SISI, KOPR. SER., 21.30 NA LEPŠE, 22.00 ODMEVI, KULTURA, ŠPORT, 
VREME, 23.05 UMETNI RAJ, 23.35 GLOBUS, 0.30 NA ZDRAVJE!, 1.45 DNEVNIK, 
2.20 DNEVNIK SLOVENCEV V ITALIJI, 2.45 INFOKANAL

ČETRTEK, 30.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 INFOKANAL, 7.00 STRASTI, TV NAD., 8.00 TELEBAJSKI, OTR. NAN., 8.25 MALE SIVE CELICE, KVIZ, 9.10 
ŽELEJČKI, RIS. FILM, 9.35 ODDAJA ZA OTROKE, 9.50 SPREHODI V NARAVO, 10.05 ANNE: PRVIČ NA DOMAČIJI 
PRI ZELENIH POLKNIH, KAN. FILM, 11.40 GLOBUS, 12.35 DRUGO ŽIVLJENJE MAMUTOVEGA MLADIČA, DOK. 
ODD., 13.30 SLOVENSKA JAZZ SCENA, 14.25 EVROPSKI MAGAZIN, 14.55 KRAJI IN OBIČAJI, 15.25 TO BO MOJ 
POKLIC: URAR, 15.50 GORI, DEKLICA MOJA, ČEŠK. FILM, 17.00 MARIBORSKA DVORIŠČA, DOK. FILM, 18.00 
PRAVA IDEJA!, 18.25 NAUČI ME ŽVIŽGATI, DEDEK, MLAD. FILM, 19.20 ODDAJA ZA OTROKE, 20.00 KONCERT 
UROŠA PERIČA Z GOSTI, 21.20 LJUBICE, ANG. NAD., 22.10 AFRIKA, LJUBEZEN MOJA, NEMŠ. NAD., 23.40 
HANNIBAL, ANG.-AM. FILM, 1.50 INFOKANAL

* * *
PETEK, 31.12.2010, I. SPORED TVS
6.10 KULTURA, 6.20 ODMEVI, 7.00 POROČILA, DOBRO JUTRO, 10.10 POČITNIŠKI PROGRAM ZA OTROKE, 10.10 
KROKI IN PRIJATELJI, LUTK. PREDSTVA, 10.40 NODI REŠI BOŽIČ, RIS. FILM, 11.05 IZGUBLJEN IN NAJDEN, RIS. 
FILM, 11.30 MALA KRALJIČNA, RIS. FILM, 12.00 ČISTO PRAVI GUSAR, MLAD. NAD., 13.00 POROČILA, ŠPORT, 
VREME, 13.15 MLADINSKI FILM, 14.25 SLOVENSKI UTRINKI, 15.00 POROČILA, 15.10 MOSTOVI – HIDAK, 15.45 
PRIHAJA NODI, RIS., 15.55 RISANKA, 16.05 IZ POPOTNE TORBE: LUČKE IN DARILA, 16.25 ŠOLA EINSTEIN, 
NEMŠ. NAN., 17.00 NOVICE, SLOVENSKA KRONIKA, ŠPORT, VREME, 17.20 POSEBNA PONUDBA, 17.50 DUHOVNI 
UTRIP, 18.10 PRI SLONOVIH, RIS., 18.20 BIBA MALČKA IN BOŽIČNA ZMEŠNJAVA, RIS., 19.00 DNEVNIK, VREME, 
ŠPORT, 19.40 EKOUTRINKI, 20.00 SILVESTRSKI VIDEOMEH, 21.30 HRI-BAR, 22.45 NA ZDRAVJE!, 0.45 V DOBRI 
DRUŽBI, 2.15 KONCERT ANSAMBLA AVSENIK S SIMFONIKI RTV SLOVENIJA, 3.25 35 LET ANSAMBLA LOJZETA 
SLAKA, 4.25 KONCERT, 5.15 SILVESTRSKI VIDEOMEH
PETEK, 31.12.2010, II. SPORED TVS
6.30 ZABAVNI INFOKANAL, 7.20 STRASTI, TV NAD., 8.00 BISERGORA, LUTK. NAN., 8.15 MARTINA IN PTIČJE 
STRAŠILO, 8.25 KAJ NAM JE BILO TEGA TREBA, KRATKI FILM, 8.40 MULČKI, OTR. SER., 9.05 ENAJSTA ŠOLA, 
9.35 KNJIGA MENE BRIGA, 9.55 EVROPSKI MAGAZIN, 10.25 OSMI DAN, 10.55 GLASNIK, 11.20 UMETNI 
RAJ, 11.45 ČRNO BELI ČASI, 12.05 MINUTE ZA JEZIK, 12.10 NA LEPŠE, 12.40 NORDIJSKO SMUČANJE, 15.50 
CIRCOM REGIONAL, 16.15 MINUTE ZA ..., 16.45 MOSTOVI – HIDAK, 17.15 STARŠI V MANJŠINI, ANG. NAD., 17.55 
PRAVLJICA O ZLATI URI, 18.40 TABALUGA IN LEO - BOŽIČNA DOGODIVŠČINA, RIS. FILM, 20.00 MOJI, TVOJI, 
NAJINI, DRUŽ. NAN., 20.30 FILMSKI MARATON, 1.45 UMAZANI PLES NA ODRU, KONCERTNA TURNEJA, 3.00 
ŠESTI DAN, AM. FILM, 5.00 NAPOLEON IN JAZ, KOPR. FILM,  6.45 NOČ S KRALJEM, AM. FILM

* * *
SOBOTA, 01.01.2011, I. SPORED TVS
7.00 ZGODBE IZ PRAZNIČNE ŠKOLJKE, 7.25 LUTKOVNA PREDSTAVA; ZAJČEK BINE; BUKVOŽERČEK; RIBIČ 
PEPE; KULTURNI BRLOG; ČRTKOVA GALERIJA, 9.05 ODDAJA ZA OTROKE, 9.25 NIKO AND WAY TO STARS, 
KOPR. FILM, 10.40 BIBA MALČKA IN BOŽIČNA ZMEŠNJAVA, RIS., 11.15 NOVOLETNI KONCERT DUNAJSKIH 
FILHARMONIKOV, 13.35 POROČILA, ŠPORT, VREME, 14.00 SREBRNA STRELA, AM. FILM, 15.55     EN GODEC 
NAM GODE, KONCERT ANSAMBLA LOJZETA SLAKA, 17.00     POROČILA, ŠPORT, VREME, 17.15 OZARE, 17.25 
KONCERT FRANKA SINATRE, 18.40 PRIHAJA NODI, RIS., 19.00 DNEVNIK, UTRIP, VREME, ŠPORT, 20.10 COCO 
CHANEL, KOPR. SER., 22.00 POROČILA, VREME, ŠPORT, 22.25 KONCERT OB PODELITVI NOBELOVE NAGRADE 
ZA MIR 2010, 23.30 KRAJ POGUBE, ANG. NAD., 0.15 BITKA S ČASOM, AM. FILM,  1.55 DNEVNIK, 2.15 DNEVNIK 
SLOVENCEV V ITALIJI, 2.40 INFOKANAL
SOBOTA, 01.01.2011, II. SPORED TVS
8.40 PRAVLJICA O ZLATI URI, NOVOLETNA PRAVLJICA, 9.25 ROKIJEVO GLEDALIŠČE, LUTK. PREDSTAVA, 9.50 
PRAVLJICA O ZOBKU IN STRIČKU BOŽIČKU, RIS. FILM, 10.20 ZGODBA O JAKCU MRAZU, RIS. FILM, 10.50 
ČAROBNI CIRKUS, 11.45 SV. POKAL V SMUČARSKIH TEKIH, 13.40 SMUČARSKI SKOKI NOVOLETNE TURNEJE, 
15.55 SOBOTNO POPOLDNE, 15.55 UVERTURA, 16.15 ZDRAVJE, 16.35 USODA, 16.40 NASVET, 17.00 NA VRTU, 
17.25 SOBOTNA IZMENA, 17.35 Z DAMIJANOM, 18.00 SOBOTNA IZMENA, 18.05 FILM, 19.35 KATICE: OJ, 
FIJOLE, NOVO LETO JE!, ZIMSKE KOLEDNIŠKE PESMI, 20.00 SLOVANSKA DUŠA IN SLOVENSKO SRCE, GALA 
KONCERT MANCE IZMAJLOVE, 21.45 TAKING WOODSTOCK, AM. FILM, 23.40 STING, KONCERT, 0.45 ZABAVNI 
INFOKANAL

* * *
NEDELJA, 02.01.2011, I. SPORED TVS
7.00 NODI REŠI BOBOŽIČ, RIS. FILM; TABALUGA IN LEO: BOŽIČNA DOGODIVŠČINA, RIS. FILM; TONI IN BONI: 
VELIKI HUDOBNI BOŽIČ, RIS. FILM; BOŽIČKOV VAJENČEK, RIS., 10.55 IZVIR(N)I, 11.20 OZARE, 11.25 OBZORJA 
DUHA, 12.00 LJUDJE IN ZEMLJA, 13.00 POROČILA, ŠPORT, VREME, 13.10 NA ZDRAVJE!, 15.05 BARFUSS, NEMŠ. 
FILM, 17.00     POROČILA, ŠPORT, VREME, 17.15 NA KOŽO NAPISANE ZGODBE - ŠANSONI LARE JANKOVIČ, 
18.10 PRVI IN DRUGI, 18.30 TONI IN BONI, RIS., 18.35 ZAKAJ? ZATO!, RIS., 18.40 ČARLI IN LOLA, RIS., 19.00 
DNEVNIK, ZRCALO TEDNA, VREME, ŠPORT, 19.55 COCO CHANEL, KOPR. SER., 21.30 INTERVJU, 22.30 
POROČILA, VREME, ŠPORT, 22.55 GEORGE GENTLY, ANG. SER., 0.25 DNEVNIK, 0.45 DNEVNIK SLOVENCEV 
V ITALIJI, 1.15 INFOKANAL
NEDELJA, 02.01.2011, II. SPORED TVS
6.10 ZABAVNI INFOKANAL, 7.50 SKOZI ČAS, 8.00 GLOBUS, 8.50 SILVESTRSKI VIDEOMEH, 10.20 ZAPISKAJ IN 
ZAPOJ: SLAVNOSTNI KONCERT OB 90-LETNICI ŽKUD TINE ROŽANC, 10.50 ELIAS AND THE ROYAL JACHT, 
NORV. FILM, 12.05 ŠPORT V LETU 2010, 13.10 MAGAZIN V ALPSKEM SMUČANJU, 13.40 SMUČARSKI SKOKI 
NOVOLETNE TURNEJE, KVALIFIKACIJE, 14.40 SVETOVNI POKAL V SMUČARSKIH TEKIH, SPRINT (M IN Ž), 
16.30 MÜNCHEN: PARALELNA TEKMA V ALPSKEM SMUČANJU (M IN Ž), 18.45 HRI-BAR, 20.00 ZAKLADI 
CIVILIZACIJE, FR. DOK. SER., 20.50 TESS IZ RODOVINE D’URBERVILLOV, ANG. NAD., 21.45 NA UTRIP SRCA, 
21.45 HRESTAČ - BOŽIČNA ZGODBA, VELIKI PAS DE DEUX, PLEŠETA ANA KLAŠNJA IN ANTON BOGOV, 21.55 
OPERNE ARIJE: SOPRANISTKA MILENA MORAČA, 22.15 BLEŠČICA, ODDAJA O MODI, 22.45 ZDRAVNIČIN 
DNEVNIK - MOŠKI SO NAJBOLJŠE ZDRAVILO, NEMŠ. NAD., 23.30 TWIN PEAKS - OGENJ, HODI Z MENOJ, AM. 
FILM, 1.45 ZABAVNI INFOKANAL

POKRAJINSKA IN ŠTUDIJSKA KNJIŽNICA
MURSKA SOBOTA

Vabimo Vas na obisk
POTUJOČE KNJIŽNICE

Pokrajinske in študijske knjižnice Murska Sobota.
Brezplačno Vam  nudimo izposojo knjig, zvočnih in videokaset. 

Gradivo si lahko izposodite za 14 dni.
Vaš kraj bomo obiskali

v ponedeljek, 3., 17. in 31. januarja, 
v ponedeljek, 14. in 28. februarja,

v ponedeljek, 14. in 28. marca,              
v ponedeljek, 11. aprila,

v ponedeljek, 16. in 30. maja in
v ponedeljek, 13. junija.

              
ČAKAMO VAS

na Gornjem Seniku od  8.30 do 9.30 ure,
na Dolnjem Seniku od 10.00 do 10.30 ure, 

v Števanovcih od 11.00 do 11.45 ure, in 
v Monoštru pri hotelu Lipa od 12.15 do 13.00 ure. 



Tel.: (+36)94/383-060

E-mail: info@lipahotel.hu

www.lipahotel.hu

Monošter - Szentgotthárd
Gárdonyi u. 1.

zveza.hu


